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JTOTOBOP OF OBILHUX YCJIOBHUSX 3AKTIOYEHUS 1
WCHOJHEHHUS CTPYKTYPHBIX JENO3UTHBIX
CIEJOK C MHIABUY AJTLHBIMU
MPEJITPUHUMATEJISIMHA U FOPUINYECKAMU
JIMIAMHA

AGREEMENT ON THE TERMS AND
CONDITIONS OF CONCLUDING AND
EXECUTING STRUCTURED DEPOSIT
TRANSACTIONS WITH INDIVIDUAL

ENTREPRENEURS AND LEGAL ENTITIES

Hacrosimmii  moroBop 00 o0OmMX YCIOBUSAX 3aKMIOYCHUS U

This Agreement on the general terms and conditions of

HCIIOTHEHHUS CTPYKTYPHBIX JIETIO3UTHBIX CIIETIOK ¢ | concluding and executing structured deposit transactions

WHIMBHAYAIbHBIMH  MpEANpUHAMATEsiIMH W ropuaudeckumu | With  individual —entrepreneurs and legal entities

mnaMu (nanee — «/f02060p») 3aKIIOUEH MEXKTY: (hereinafter — the "Agreement") is concluded by and
between:

1) AxkuuoHepHbiM  obmecTBoM  «Paiiddaiizendank» | (1) Joint-Stock Company Raiffeisenbank

(manee — «bank»), CO3JAHHBIM U JICHCTBYIOIIUM B COOTBETCTBHU
¢ 3aKOHOaTEJILCTBOM Poccutickoit denepanuu, ¢
MeCTOHaxoxkJIeHreM 1o anapecy: Poccuiickas ®enepanus, 119002,
Mockga, 1. Cmonenckas-CenHas, A. 28, B JUIle NpeACTaBUTEIS
banka, ynomHOMOUEHHOTO Ha 3aKiItoueHue Hacrosiero Jlorosopa
W aKIent 3asBiieHus-0)epThl, MoIy4eHHOTo oT KitneHTa, ¢ oaHOM
CTOPOHBI, U

(hereinafter — the "Bank"), incorporated and existing
under the Russian Federation laws, with its registered
office at 28 Smolenskaya-Sennaya Square, Moscow,
119002, Russian Federation, represented by the Bank
representative authorized to enter into this Agreement
and to accept the Application Offer received from the
Client, on the one hand, and

2 VHAUBUIYAIbHBIM MpeANpHHAMaTeNieM ((paMuius, UM,
OTYECTBO, NACTIOPTHBIC TAHHBIC M PEKBU3UTHI KOTOPOTO yKa3aHbI B
3asgBneHnd — odepre) WIM IOPUIAYECKHM JTHIOM ((QUpPMEHHOE
HAaUMCHOBaHNE M PEKBU3HUTHI KOTOPOTO YKa3aHbl B 3asBICHUM —
odepTe), ¢ Ipyroii CTopoHsl, (nanece — «Kauenmy)

2 individual entrepreneur  (surname, name,
patronymic, which passport data and details are indicated
in the Application Offer) or legal entity (which company
name and details are indicated in the Application Offer),
on the other hand, (hereinafter — the "Client™)

Jiajiee COBMECTHO MMEHYeMbIMHU «CniopoHbl», a IO OTAETBHOCTH
— «Cmoponay.

hereinafter collectivelly or individually referred to as the
Party/Parties.

ONPEJEJEHUA

DEFINITIONS

B nacrosmem I[OFOBOpC HCHOJIB3YIOTCS CIICAYIONIUE TOHATHA:

The following terms shall be used in this Agreement:

AJIbTepHATHBHASI BAJIIOTA — 03HayaeT Pyonu wiu MHOCTpanHy0O
BaJIIOTY, B KOTOPOW MOKET ObITh BbIMIadyeHa CymMMa JICTIO3HTa B
Jlaty BoO3Bpara Jemno3ura B COOTBETCTBHH C  YCIOBHSIMH,
yka3zaHHbIMH B [loroBope u cooTBeTcTBYOIEM [loaTBepxaeHun.

Alternative Currency means Roubles or Foreign
Currency in which the Deposit Amount may be paid on
the Deposit Repayment Date in accordance with the
terms and conditions specified in the Agreement and the
relevant Confirmation.

Bamiora geno3nra — o3navaet Py6im winu ViHocTpaHHYIO BalIOTY,
B KOTOPOH IPOMUCXOOUT pasMelleHHe Jlemo3ura COIIacHo
yCIOBUsIM, M310)keHHBIM CTopoHamu B [ToaTBepIKIeHUH.

Deposit Currency means Roubles or the Foreign
Currency in which the Deposit is placed under the terms
and conditions set out by the Parties in the Confirmation.

I[aTa BAJIOTHPOBAHUA — O3Ha4YacT nary, COrjlaCoBaHHYIO
CTOpOHaMI/I, B KOTOPYIO OOJIKHBI OBITh 3aYHCIIEHBI JCHEKHBIC
cpe€actBa Ha CUYE€Ta CTOPOHLI-NIONYYATE/id MHPU HUCIHOJHECHUU
CTOpOHaMI/I CBOHMX 0053aTEILCTB 110 HaCTOALIEMY }IOFOBOpy.

Value Date means the date agreed by the Parties on
which the funds are to be credited to the Receiving
Party's accounts when the Parties fulfill their obligations
under this Agreement.

Jlata Bo3BpaTra Jemo3UTa — O3HAYAeT COIJIACOBAHHYIO
Croponamu B [loaTBepxieHun 1aty, B KOTOPYIO OCYIIECTBIISETCS
nepeBos; CyMMBbI JIENIO3UTa U HAYUCIEHHBIX MO HEMY IMPOLEHTOB
Ha cuet KimenTa, oTKpbIThIN B baHke, niim Ha KOPpeCTOHIEHTCKUIA
cuet OaHka, obcmyxuBatomero Knuenra.

Deposit Repayment Date means the date agreed by the
Parties in the Confirmation on which the Deposit
Amount and accrued interest are transferred to the
Client's account with the Bank or to the Client's
correspondent account with the bank servicing the Client.

Jlata npenocraB/jieHUs JeNO3UTAa — O3HAYAeT ATy 3a4MCIICHUs
CymMBbl feno3uTa Ha JlemosuTHbld cyer KiumeHTa, OTKpBITHINA B
banke.

Deposit Date means the date on which the Deposit
Amount is credited to the Client's Deposit Account with
the Bank.

Jlemo3uT — 03HavaeT JI€HEXKHbIE cpeacTBa B MIHOCTpaHHOI BamtoTe
win Py6nax, pasmemaemsle Knnentom Ha cBoeM Jlemo3uTHOM
cuere B baHke Ha OCHOBaHUM OTOBOpa O pasMELICHUH CPOYHOTO
GaHKOBCKOT'O BKJIa/1a (JICTIO3MTA).

Deposit means funds in Foreign Currency or in Rubles
placed by the Client on his/her Deposit Account with the
Bank under the Term Deposit Agreement.

Jleno3uTHblii cuer — o3HayaeT cueT KnueHTa, oTkphIThIi B baHke

Deposit Account means the Client's account opened with
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B COOTBETCTBHHU C JCHCTBYIOIIMMHU OAHKOBCKAMH IPABHIAMH IS
nened pazmenienus Jlenosura.

the Bank in accordance with the applicable banking
regulations for the purpose of making a Deposit.

Junepbl — o3HavaeT mpencraBuTenedl / corpyaHukoB CTopoH,
ynonHoMoueHHbIX CTOpOHaMH Ha BeJEHHE IIEPEroBOpPOB U
3axkmoueHre Crenok, IpeaycMOTpEHHBIX JloroBopoM, OT ux
HMMCHU.

Dealers mean the representatives/employees of the
Parties authorized by the Parties to negotiate and
conclude the Transactions provided for in the Agreement
on their behalf.

I[OHOJIHHTeJIbHLle MPOLUEHTbI — O3HAYaCT CTaBKy IO I[eHOSI/ITy,
HU3MEPSAEMYIO B MNPOLEHTAaX T'OJOBLIX U HAYUCIIAEMYIO Ha CyMMy
JACMIO3UTa OOIIOJHUTCIBHO K HpOHeHTHOﬁ CTaBKC, BCJIHNYWHA

Additional Interest means the rate on the Deposit,
measured as a percentage per annum, charged on the
Deposit Amount in addition to the Interest Rate, the

KOTOpOW  paccumThiBaeTcsi — coriacHo  Ilopsiaky — pacdera | amount of which is calculated according to the Procedure
JIOTIOJIHUTENBHBIX TIPOLEHTOB, ompeneiasemomy Croponamu B | for Calculating Additional Interest, as determined by the
[onTBepKACHUH. Parties in the Confirmation.

EBPO - o3HauaeT 3akoHHOe IuiatexxHoe cpeacrso psaa | EURO means legal tender in a number of European

rocynapcts EBpomneiickoro Coro3a U HHBIX T'OCYIapCTB, KOTOPHIE
yrBepawi EBPO B kauecTBe 0HIIMATBLHOM JCHES)KHON STHHUIIBL.

Union and other states that have adopted the EURO as
their official currency.

3akon 06 DII — o3nagaer denepanbHblil 3akoH Poccuiickoi
Deneparu Ne 63-O3 «O06 snekTpoHHON moamucu» ot 06 anpens
2011 rona.

Electronic Signature Act means the Federal Law of the
Russian Federation No. 63-FZ dated 06 April 2011 "On
Electronic Signatures".

3asiBiieHue-oepra — oO3HAuUACT 3asBJICHUE HHIUBUIYaJIHLHOTO
MpearpUHUMATENST UM IOPUIMYECKOTO JIMIA Ha MPUCOEAUHEHUE K
HacTosimeMy JloroBopy, COCTAaBIEHHOE B OCHOBHOM IO (opme
ITpunosxenust Nel k Hacrosimemy Jlorosopy.

Application Offer means an application of an individual
entrepreneur or a legal entity for accession to this
Agreement, executed mainly in the form of Appendix
No. 1 to this Agreement.

HNupexcHblii akTHB — o3HauaeT VHOCTpaHHyK Bamoty, Pyomm,
LICHHbIC OyMaru, TOBaphl, (POHIOBBIC HHICKCHI, JICPHBATHBHBIC
KOHTPAKThI, TOPTYIOIIUECS Ha OHp)Ke, a TaKKe WHBIC AKTHBBI,
SIBISTIOIMECS 0a30it 11t pacueTa JlOMOHUTENBHBIX TPOIICHTOB.

Index Asset means Foreign Currency, Rubles, securities,
commodities, stock indices, exchange-traded derivative
contracts, and other assets that are the basis for
calculating the Additional Interest.

HNHocTpaHHasi BaiOTa — O3HAYaCT OQPHUIMAIBHYIO JCHEKHYIO
€JIMHUILY HHOCTPAHHOTO rOCYIapCTBa WIIM TPYIIIBI TOCYIApCTB.

Foreign Currency means the official currency unit of a
foreign country or group of countries.

OO0Mennblii Kypc — o3HayaeT Kypc Bamorel gemosuta mno | Exchange Rate means the exchange rate of the Deposit
OTHOILICHHWIO K AJIbTepHATHBHON BaiOTe, ycCTaHOBNIeHHbIH B | Currency against the Alternative Currency as set out in
[MoaTBepKaCHUH. the Confirmation.

OO0CTOSITENILCTBA HEMPEOIOJIMMOIi CHIIBI — O3Havaer joboe u3 | Force Majeure means any of the following
CIIE/IYIOIIMX OOCTOSITENBCTB: circumstances:

(a) no0Ble 3a0aCTOBKH, BOCCTaHHsI, MaccoBble Oecriopsiaku, | (a) any strikes, uprisings, riots, revolts,
GYHTBI, PEBOJIFOLIH, BTOPKCHHS HIIH OJIOKA/IBI; revolutions, invasions or blockades;

(b) mo0ble TIOKAaphl, HABOAHEHWs, snuaemun win japyrue | (b) any fires, floods, epidemics or other natural

CTUXUIHBIC OCICTBUS;

disasters;

(c) BoHHa, rpakaaHcKas BOWHA, BOCHHBIE JEHCTBHUS, Ciydyau
BBEJICHHsI YPE3BBIYAIHOTO MJIM BOSGHHOTO MOJIOKEHUSI;

(c) war, civil war, hostilities, cases of state of emergency
or martial law;

(d) mroGoe penienre, HOPMATUBHBIM aKT, PACIOPSHKEHUE HITH UHOM
00s3bIBAIONIMN K HMCIOJHEHHIO JOKYMEHT, HM3/1aBacMblii KaKHM-
JTUO0 YIOJIHOMOYCHHBIM TOCYJapCTBEHHBIM OPTaHOM (POCCHICKUM
WIA MHOCTPaHHBIM), BKItouas bank Poccum, ecnu ero mpuHstue
NPpUBOJAUT K HE3AKOHHOCTU WM HEBO3MOXXHOCTH MCIIOJTHCHUSA
nmoboit w3 CTopoH cBouX oOs3atenscTB 1o JloroBopy uiu
3aKII0YCHHON BO McnonHeHue ero Cuenke; mwin

(d) any decision, regulation, order, or other binding
document issued by any authorized governmental body
(whether Russian or foreign), including the Bank of
Russia, if its adoption would make it unlawful or
impossible for either Party to perform its obligations
under the Agreement or the Transaction entered into
pursuant thereto; or

(6) wHBIC aHANOTHYHBIC YpE3BBIYAWHBIE M HEMPEOJOIUMBIC
00CTOATENILCTBA, KOTOPHIC BO3HUKAKOT TOCHE  3aKIFOUYCHHUS
Horoeopa n mumaioT CTOpoHBI WM Kakyro-mubo u3 CropoH
BO3MOXXHOCTH HCIIOJHATH CBOU 00s3aTenbscTBa 1o JloroBopy miu
3aKJIIOUYCHHOM BO MCIoIHeHHE ero Crenke.

(e) other similar extraordinary and insurmountable
circumstances which arise after the conclusion of the
Agreement and prevent the Parties or any of the Parties
from performing their obligations under the Agreement
or the Transaction concluded pursuant thereto.

IlonTBep:kIeHNe — O3HAYaeT JOKYMEHT, MOJUISKAUIMH OOMEHY

Confirmation means a document to be exchanged
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mexny Croponamu, cocraBmsieMslii CropoHamu 10 Qopme
Mpunoxenns Ne2  k  JloroBopy, TNOATBEpXKIAOIUHA  (axT
3axmoueHus Crenku ¢ ykasaHueM ee CyIIeCTBEHHBIX YCIIOBHH, a
TaKoKe NP HEOOXOANMOCTH JIIOOBIX MHBIX YCIIOBHH, BKIFOYaeMbIX

between the Parties, prepared by the Parties in the form
of Annex 2 to the Agreement, confirming the conclusion
of the Transaction, specifying its Material Terms and
Conditions, and, if necessary, any other terms and
conditions included in such documents in accordance
with banking practice.

B TOMOOHBIE JIOKyMEHTHI B COOTBETCTBHM C OaHKOBCKOM
IIPAKTUKOH.

IIpouenTHass cTraBKka — O3HadaeT craBKy 1o Jlemoswury,
n3MepsieMyro B mporneHTax (%) TOHOBBIX, ITOJUICHKALIYIO

COrjlaCOBaHHUIO CTOpOHaMI/I B COOTBETCTBYIOLIEM HOZ[TBep)KﬂeHI/II/I.

Interest Rate means the rate on the Deposit, measured as
a percentage (%) per annum, to be agreed by the Parties
in the relevant Confirmation.

PaGoumnii aeHbL — O3HAYacT JICHb, SBILIONIUICS pabodYuM B
COOTBETCTBUM C 3aKOHOJATEIHCTBOM T'OCYIApCTB, HAIlMOHAJIbHBIE
BAJIIOTHl KOTOPBIX HCHOJB3YIOTCS B pacuerax 1o Crenkam,
3aKJIIOYEHHBIM B COOTBETCTBUM C HactosuuMm JloroBopom, a npu
pacuerax B EBPO — Ttakke mo0oii JeHb, KpOME BBIXOJIHBIX H
Npa3gHUYHBIX THEH B enuHoi cetn TpancweBporneiickoi CucremMbl
Beictporo Ocymectinenus Banoseix [lnatexxeidt B Pexume
Peanmsroro Bpemenu (TARGET) wnm kimpunrosoii cucteme EBA
(mpa3gHUYHbBIE AHU yKasbBaroTcs B myonmkanmsax S.W.LF.T. BIC
directory).

Business Day means a day that is a business day in
accordance with the laws of the states whose national
currencies are used to settle the Transactions concluded
under this Agreement and, in case of settlements in EUR,
also any day other than a weekend or a holiday in the
Trans-European Automated Real-time Gross Settlement
Express Transfer System (TARGET) or EBA clearing
system (public holidays are indicated in SW.I.F.T. BIC
directory publications).

Py6am — o3HauaeT 3aKOHHOE IUIATEXKHOE CPEICTBO (BAIIOTY)
Poccuiickoit deneparuu.

Rouble means legal tender (currency) of the Russian
Federation.

Cnenka — O3HAYaeT CHCIKY MO Pa3MEIICHHIO BKJIANOB B PyOmsax
ui VHOCTpaHHON BallOTE C BO3MOXKHOCTBIO BBIIIATHl CyMMBI
Jeno3ura B AJBTEPHATUBHON BaJlOT€ COTJIACHO  YCJIOBUSIM
HacTosero JJoroopa u coorBeTcTBytomero [lonreepxaeHus.

Transaction means a deposit transaction in Roubles or a
Foreign Currency with an option to pay the Deposit
Amount in an Alternative Currency in accordance with
the terms and conditions of this Agreement and the
relevant Confirmation.

CrangapTHble  MHCTPYKOMH  (CTaHZapTHBIE  IUIATE)XHbBIC
uHCTpyKIMY, «standard instructions») — oO3Ha4YaeT IUIATEXHBIC
pexBn3uTbl CTOPOH ISl 3a4MCIICHHST/CIINCAaHNsI COOTBETCTBYIOIIEH
BAIIOTEl MPH HCIOJIHEHUH OO0S3aTeNbCTB 10  3aKIIOYCHHBIM
Croponamu Creskam.

Standard Instructions (standard payment instructions)
means the payment details of the Parties for
crediting/debiting the relevant currency when fulfilling
the obligations under the Transactions concluded by the
Parties.

CTaH}IapTHLIe HUHCTPYKIHHU EaHKa YKa3aHbl Ha O(bI/ILII/IaJ'ILHOM
caiire Banka o azpecy:
https://www.raiffeisen.ru/about/requisites/. Bo n30exanue
COMHEHUI CTOpOHbI corjialarTcCsa, 4To A ueneﬁ 3a4YUCICHUS
JNCHeXKHBIX cpencTB banky B Py0Omsx, ucmoib3yercs cueT co
CJIIEAYIOIIMMHU PEKBU3UTAMU:

The Bank's standard instructions can be found on the
Bank's official website at:
https://www.raiffeisen.ru/about/requisites/. For  the
avoidance of doubt, the Parties agree that for the purpose
of crediting funds to the Bank in Roubles, an account
with the following details shall be used:

AQ «PaitipdaiizeHOaHK» AO Raiffeisenbank

BUK 044525700 BIC (Bank Identification Code) 044525700

k/c 30101810200000000700 Corr. acc. 30101810200000000700

MHH 7744000302 INN (Tax Identification Number) 7744000302

KIIIT 770401001 KPP (Taxpayer Registration Reason Code) 770401001

Ne47408810200000021046.

No. 47408810200000021046.

Bank He HeceT OTBETCTBEHHOCTb 3a JIIOObIE HEraTHBHBIC
MOCJEACTBUS,, KOTOpbIE MOIYT HAcCTylUTh B  pe3yibTare
HCTONb30BaHus KIIMEHTOM PEKBU3UTOB, OTJIMYHBIX OT YKa3aHHBIX
B HacrosimieM JloroBope wiM Ha o¢uumanbHOM caiite banka,
CChUIKA Ha KOTOPBIH NpHBe/eHa B HacToseM Jlorosope.

The Bank shall not be liable for any negative
consequences that may result from the use by the Client
of details other than those specified in this Agreement or
on the official website of the Bank, a link to which is
provided in this Agreement.

CranpaptHele HHCTpyKUuHM KimeHta ykaszanel B 3asBICHUU-

odepre, HampaBmsiemoM Knmentom bBanky B mopsjike,
MIPEAYCMOTPEHHOM HAaCTOSIIUM Jlorosopom. bank
pykoBoactByeTcs CraHmapTHBIMM  MHCTpyKuusMu Knunenra,

yKa3aHHBIMH B 3asiBJIeHHU-0(epTe, aKIeNTOBaHHOM baHkom, eciu
MHbIE PEKBU3UTHI He yKka3aHbl KnneHtoM mpu 3akmodeHun Crenku
B cucteme «bank-Knuent» wim [loarBepxaennn. KnmeHT Hecer
OTBETCTBEHHOCTH 3a JIOCTOBEPHOCTh CBOUX PEKBU3HUTOB (BKJIIOUAs
cyera, aapeca, Homepa TeieOoHOB U (HaKCOB, aapeca HISKTPOHHOU
HOYTHI U Jp.), COAEPKAINXCS B 3asBIeHUU-0(epTe, yKa3aHHBIX B
cucreme «bank-Knent» nnu [onTeepxaeHuu.

The Client's Standard Instructions are specified in the
Application-Offer sent by the Client to the Bank in the
manner prescribed in this Agreement. The Bank shall be
guided by the Client's Standard Instructions as specified
in the Application-Offer accepted by the Bank unless
other details are specified by the Client when concluding
the Transaction in the Bank-Client system or the
Confirmation. The Client shall be liable for the accuracy
of its details (including accounts, addresses, phone and
fax numbers, e-mail addresses, etc.) contained in the
Application-Offer as stated in the Bank-Client system or
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the Confirmation.

CnpaBouHbIIi Kypc — O3HauaeT OOMEHHBIH Kypc Bamoter
JICTIO3UTa 0 OTHOLIEHUIO K AJIbTEpHATUBHOH BaloTe, KOTOPBIH
OIpeNeNIieTC B COOTBETCTBUM C YCIOBUSMM, U3JI0KEHHBIMU B
[ToaTBepxaeHUHU.

Reference Rate means the exchange rate of the Deposit
Currency in relation to the Alternative Currency, as
determined in accordance with the terms set out in the
Confirmation.

CyMMa Aemo3duTra — O3HA4YacT CYMMY JOCHCKHBIX CpPEACTB B
Bamrote JAeno3ura, pasMEIICHHBIX Knuentom Ha cBOeM cuere B
BaHKe, Ha KOTOPYIO HAYUCJIAIOTCSA MMPOLCHTHI.

Deposit Amount means the amount of funds in the
Deposit Currency deposited by the Client in his/her
Account with Bank, on which interest accrues.

CyumecTBeHHble YCJI0BMSI — oO3Hayaer ycioBus Crenku,
u3noxkeHHsle B 1. 2.11. Hacrosmero JloroBopa, B OTHOIIEHHUH
KOTOpbIX CTOPOHBI JOJDKHBI JIOCTUTHYTH COTJIACUSl JUIS TOTO,
9T00bI ClIeNKa MEXIy HUIMH CUUTAJIACh 3aKIIF0YCHHOM.

Material Terms and Conditions mean the terms and
conditions of the Transaction set out in clause 2.11
hereof in respect of which the Parties must agree in order
for the Transaction between them to be deemed
concluded.

JaexTponnslii JokymeHnT ¢ YKIII — o3nagaer nHdpopMmarmio B
JJIEKTPOHHOU (dopwme, MOJIHUCaHHYIO YCHIICHHOI
KBUTH(UIMPOBAHHOW  3JEKTPOHHOW  IIOINNHCHIO,  KOTOpas
MIPU3HACTCS] PAaBHO3HAYHOI JTOKYMEHTY Ha OyMa)KHOM HOCHTENE C
COOCTBEHHOPYYHOH MOAINCBIO ¥ TI€4aTblo (IPH  HATMYHHN)
Croposnsl coriacHo 3akoHy 06 OI1.

Electronic document with EQES (enhanced qualified
electronic signature) means information in an electronic
form signed with an enhanced qualified electronic
signature, which is recognized as equivalent to a hard-
copy document with a handwritten signature and the seal
(if any) of the Party under the Electronic Signature Act.

DJIEKTPOHHBIE CpeICcTBA CBA3M — O3HAYaeT MPOrpaMMHOE
obecrieueHne B Bujae cucteMbl «Reuters-dealingy, «Bloombergy
um cucreMbl «baHk-Knuent», ucnons3yemorr CtopoHamu mpu
HAIMYUU  3aKIIOYCHHOTO MEXIy HUMH COOTBETCTBYIOIICTO
COMJIAIICHHS, KOTOphIE O0CCIeunBarOT 0OMeH Mexny Jlunepamu
CTOpOH  COOOIIEHUSMH ¥ JOKyMEHTaMH, IOJMHUCAHHBIMU
JJICKTPOHHOU MOIHCHIO WIH JIPYTUMH aHaJoraMu
COOCTBEHHOPYYHOH MOMIKICH, H KOTOPBIC MO3BOJISIIOT JOCTOBEPHO
HUICHTH(OUIPOBATH OTIIPABUTENS YKa3aHHBIX JOKYMCHTOB.

Electronic Means of Communication mean software in
the form of "Reuters-dealing”, "Bloomberg" or "Bank-
Client" system used by the Parties subject to the
respective agreement concluded between them, which
enables the exchange of messages and documents signed
with an electronic signature or other analogs of a
handwritten signature between the Dealers of the Parties
and which enables reliable identification of the sender of
the said documents.

1. MIPEAMET JOTOBOPA

1. SUBJECT MATTER

1.1. Hacrosmwuit Jorosop ompenensier TOPSIIOK
MpOBeIeHHsT MeperoBopoB  Mexay CropoHamu
3akmoueHnss Crenmok, a Takke oOmue yCIoBHS

pa3merenust KITMEHTOM [IeHEKHBIX CPEICTB BO BKIIA[IBI
(memo3uT), ycnmoBus Bo3Bpara Jlemos3uwra, a Takke
MOPSIIOK HAYMCIIEHHS U BBIIUIATHI POLeHTOB Ha Cymmy
JIETIO3UTA.

1.1. This Agreement specifies the procedure for
negotiating  between the Parties and
concluding the Transactions, as well as the
general terms and conditions for the Client's
deposit of funds, the terms and conditions for
returning the Deposit, and the procedure for
accruing and paying interest on the Deposit
Amount.

1.2. Bce Cnenxu, 3akmroueHHble CTOpOHAMH B TIEPHOJ
neficTBusa HacTosmero JloroBopa, peryimpyroTcs ero
monoxeHusimA.  Kaxkmas  Cmenka w [loroop
MIPEICTABISIIOT  CO00H eAMHOE COTJIAIICHHe MEXKIY
Croponamu. B cioygae HECOOTBETCTBHS  MEXIY
HoroBopoM u ycnoBuAMH Kakoi-mubo  Cruenkw,
3aKpeIIeHHBIMI B COOTBETCTBYIOIIEM
IMonreepxnennn, Takue ycaoBus COETKH MOTB3YIOTCS
MPEUMYILECTBEHHOM CUIIOH.

1.2. All Transactions entered into by the Parties
during the term of this Agreement shall be
governed by its provisions. Each Transaction
and Agreement constitutes a single agreement
between the Parties. In the event of any
inconsistency between the Agreement and the
terms and conditions of any Transaction set
out in the relevant Confirmation, such terms
and conditions of the Transaction shall
prevail.

1.3. Jlemo3ut pa3memaercs B MOPSAKE, IPETyCMOTPEHHOM
TIOJIOKeHUSIMI  HacTosimmero JloroBopa Ha YCIIOBHSIX,
cormacoBanHblx  CropoHamu B [loarBeprkmeHun.
IMoamucanHoe ymomHOMOYEeHHBIME JHaMu  CTOpOH
IMonrBepxnenne OyaeT SBIATHCS  DOTOBOPOM O
pa3MeIIeHNH  CPOYHOTO  OAaHKOBCKOTO  BKJIaja
(nenosura) 6e3 BO3MOXKHOCTH JOCPOYHOI'O BO3Bpara
CyMMBI ~ [€NO3UTa W HAYUCIEHHBIX IIPOICHTOB,
BKJII09asi JIONOTHUTEIbHBIC IPOLICHTEL.

1.3. The Deposit shall be placed as provided for in
the provisions of this Agreement on the terms
and conditions agreed by the Parties in the
Confirmation. The Confirmation signed by the
authorized persons of the Parties will
constitute a Term Deposit Agreement without
the possibility of early repayment of the
Deposit Amount and accrued interest,
including Additional Interest.

1.4. CyMMa JA€1o3uTa BHOCHUTCA Ha OJWH U3 IICHO3I/ITHLIX
CUYCTOB K.HI/IeHTa, OTKPBITHIX B baHKke B COOTBETCTBHH C

1.4. The Deposit Amount shall be deposited in one
of the Client's Deposit Accounts opened with
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HeﬁCTByIOHIHMPI 0aHKOBCKHMH npaBUIaMH.

the Bank in accordance with the applicable
banking regulations.

1.5. Kaxnsrit Jlemo3uTHEI cueT OTKpbIBaeTcsi baHkoM 1.5. Each Deposit Account shall be opened by the
Kmmenty mocme mnpemocraBieHuss KimmeHToM Bcex Bank to the Client upon the Client's
JOKYMEHTOB, 00sI3aTeNbHBIX K IpeocTaBlIeH0 banky submission of all documents required to be
JUISL OTKPBITUSL GAHKOBCKHX CYETOB IOPUANIECKUX JIMIL H submitted to the Bank for the opening of bank
WHJMBUIYAIBHBIX TIPEANpUHAMATeNIeH B COOTBETCTBUH accounts for legal entities and individual
C JICHCTBYIONIMM 3aKOHOJATENBCTBOM Poccuiickoit entrepreneurs in  accordance with the
Odenepari W BHYTPEHHMMH IIpaBWiIaMH  banka. applicable laws of the Russian Federation and
CTOpOHBI TaKKe COTNIAIIAIOTCS, YTO IIPH BHECCHUH Bank’s internal regulations. The Parties also
W3MEHEHUH WM JONOJHEHHH B TaKhe JOKyMEHTEHI, agree that if amendments or additions are
KnuenT 00s3aH TpeOCTaBUTH KOMHH W3MCHCHHH B made to such documents, the Client shall
Bbanx He mo3mHee 5 (msat) Paboumx mHel ¢ MoMeHTa provide copies of the amendments to the Bank
MIPUHATHSA TaKUX W3MEHEHUH YIIOJHOMOYECHHBIM HA TO no later than five (5) Business Days from the
opranoM KimmeHTa wmimm ¢ MOMEHTa peTHCTpanuH adoption of such amendments by the Client's
W3MEHEHUH WM JONOJNHEHHH B 3TH DOKYMEHTH. baHk authorized body or from the registration of the
TaKke  BIpaBe  HOTpeOOBaTh  IPEIOCTABICHUS amendments or additions to such documents.
KineHToM NONONHHUTENBHBIX JOKYyMEHTOB B Clydae The Bank shall also be entitled to request
H3MEHEHUS JIEHCTBYIOIIETO 3aKOHO/IaTEILCTBA additional documents from the Client in the
Poccuiickoit @enepannm. event of changes in the applicable laws of the

Russian Federation.

1.6. TlepeuncneHus NeHEKHBIX cpeacTB B mpenenax CyMMBbI 1.6. Transfers of funds within the Deposit Amount
JIeTo3UTa Ha WHble cuera KilMeHTa NpPOU3BOISTCS C to other accounts of the Client shall be made
YYETOM TIOJIOKEHHI JEHCTBYIONIEr0 3aKOHOIATEIbCTBA subject to the provisions of the applicable laws
Poccuiickoit ~ ®enepaumu. Kiment He — Bmpase of the Russian Federation. The Client may not
MEePEYUCIIATh HAXOMSIIMECS BO BKIAAC [CHEXKHBIC transfer the deposited funds to the accounts of
CPEJCTBA Ha cyeTa APYTHUX JIUIL other persons.

2. MOPAAOK 3AKJTIIOYEHUSA CAEJOK 2. TRANSACTION PROCEDURE

2.1. B uemsx obcyxaenus u coriacoBanust CyleCTBEHHBIX 2.1. In order to discuss and agree on the Material
yenoBuit  CTOpoHBI Wit WX JUaepsl  TPOBOMAT Terms and Conditions, the Parties or their
[IEpPEroBOPHI MO TeleOHY, ¢ UCIIOIb30BAHUEM CHCTEMBI Dealers shall negotiate by phone, Reuters-
«Reuters-dealing», «Bloomberg» win unsiM criocoGom, dealing, Bloomberg, or in any other way
NPEIyCMOTPEHHBIM YCIOBHSMH HacTostiero Jlorosopa. provided for in the terms and conditions of

this Agreement.

2.2. Tlpu 3TOM, TIepea HA4YaIOM IMEPErOBOPOB MOCPEACTBOM 2.2. Prior to commencing phone conversations, the
TeneoHHON CBs3M, baHK 00s13aH WACHTH()UIMPOBATH Bank shall identify the Client by requiring the
Knwuenra, st gero ymonHoMo4eHHoe snio Kimenta Client's authorized person to clearly and
JOJDKHO Y€TKO M BHSATHO MIPOM3HECTH CBOIO (DaMUIHIO, intelligibly state his/her name and surname
UM W OTYEeCTBO, a TAaKKEe COOOIINTH YHUKAIbHBINH and the Client's unique identification
UAeHTU(PUKATTHOHHBII maposib Knwuenra, password as stated in the Application-Offer,
3adukcupoBanHblii B 3asBieHun-odepre, b0, B or, in the case of electronic communications,
Cllydae COBEpILIEHHs MEPEeroBOPOB C HCIOJIB30BaHUEM to provide the Bank with the above
DJNEeKTPOHHBIX ~ CPEACTB CBS3M, COOOmIMTH bBaHKy identification data via the relevant software.
BBIIEYKA3aHHBIE  WICHTH(WKALMOHHbIE  JaHHBIE
MOCPECTBOM  COOTBETCTBYIOIIETO  ITPOrPaMMHOTO
obecnedeHms.

2.3. Hus ueneit 3axmouennst Cuenkd CTOPOHBI TOIDKHBI 2.3. For the purposes of concluding the
cornacoBarh CyIlecTBEHHbIE YCIIOBHS, H3I0)KEHHBIC B Transaction, the Parties shall agree on the
m. 2.11 JoroBopa, a Takke B 00SI3aTEIbHOM MOPSAKE Material Terms and Conditions set out in
obmensiThest [ToATBEepIKICHUSIMA. clause 2.11 of the Agreement and shall

exchange Confirmations on a mandatory basis.

2.4. Tlpu TpOBENEHHH MEPETOBOPOB B  OTHOIICHUH 2.4. When negotiating the Material Terms and

CymecTBeHHBIX ycsoBuii 1o Tenedony CTOpOHBI n/iiH
nx Jlunepsl MoryT obcyxnaTh CyIiecTBeHHBIC YCIOBHS
B Tpou3BoNbHON (opme. [locie mOCTIKEHHS yCTHOM
JIOTOBOPEHHOCT! B OTHOMIEHHH BceX CyIecTBEHHBIX
ycinoBuil Jlunep baHka HOMKEH IONHOCTBIO BHATHO
3aunTaTh WX W nonpocuTh Kimenra//lunepa Kimenra
TIOATBEPAUTE €ro coriacue ¢ HumH, a Kiment/[Aumep

Kmnenra COOTBETCTBCHHO - NOATBEPAUTH CBOC
corjacue. CyHIeCTBeHHBIe yciaoBusaA  CHHUTAKOTCS
CcoriraCoBaHHBIMH C MOMCHTa TaKoro YCTHOTO

nonrepkaeHus Kmmenra/Aunepa Kinnenra.

Conditions by phone, the Parties and/or their
Dealers may discuss the Material Terms and
Conditions at their own discretion. Once all
the Material Terms and Conditions have been
orally agreed upon, the Bank's Dealer must
read them out in full and ask the
Client/Client's Dealer to confirm his/her
consent to them, and the Client/Client's Dealer
must confirm his/her consent accordingly.
The Material Terms and Conditions shall be
deemed agreed upon as of such oral
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confirmation by the Client/Client's Dealer.

2.5.

I[Ipy mpoBeleHHMH  IEPErOBOPOB B OTHOIICHUHU
CyI1ecTBEHHBIX YCIOBUM IMOCPEACTBOM OJEKTPOHHBIX
CpeICTB CBsI3M (32 WCKIIOUCHHEM cUCTeMbl «baHk-
Kmment») CropoHsl wmmm wux Jumepsl  MoryT
o0cyxnate CyIIecTBEHHBIC YCIIOBHS B TPOHM3BOJEHOM
nopsake. [locme ob6cyxneHuss Bcex CymiecTBEHHBIX
ycnosuit Ctopona wim Junep mo0oit CTOPOHBI MOXKET
crpocuts y apyroi Croponsl win ee [unepa o Towm,
corjacHa JuM  oHa  3akmounth  Crenky — Ha
COTJIACOBAaHHBIX  YCIIOBHSX. [Ipu mnoaTBepkIeHUH
npyroit Cropons! unu ee Jluiaepa cBoero coryiacusi Ha
sakmoueHne  Cpaenxu,  CyllecTBEHHBIE — YCIIOBUS
CUMTAIOTCS COIJIACOBAHHBIMU C MOMEHTa OTIIPaBKU
TaKOTO COOOIIEHUS.

2.5.

When negotiating the Material Terms and
Conditions by the Electronic Means of
Communication (other than the Bank-Client
system), the Parties and/or their Dealers may
negotiate the Material Terms and Conditions
at their own discretion. After all the Material
Terms and Conditions have been discussed, a
Party or the Dealer of either Party may ask the
other Party or its Dealer whether he/she agrees
to conclude the Transaction on the agreed
terms. If the other Party or its Dealer confirms
its consent to enter into the Transaction, the
Material Terms and Conditions shall be
deemed to have been agreed as of the date of
such communication.

2.6.

B cnywae, korma CymectBenHbsle ycnoBus Craenxu
cornacoBeiBatoTcs  CtopoHamu 10  TenedoHy, OHa
CUNTAETCS 3aKIIOYEHHOW C MOMEHTa TIOJITUCAHUS
Bankom MOJIyYEHHOTO UM [ToxrBepxxaenus,
MOJAINKCAHHOTO €O CTOpPOHBbI KiMeHTa win u3MeHeHUs
cratyca [lonTBepxnenus B cucreme «bank-Kiuent» Ha
«McronmaeHo» B ciydyae HampasiieHus [loarBepikneHust
no cucreme «bank-KiueHT», a Takke INpH YyCIOBUU
BbIMOJMHEHUs 1. 6.7 [loroBopa. Ilpu sTOoM ycnoBus
3aKmoueHHON CHeNKH NMPUMEHSIOTCS K OTHOIICHUSM
Cropon ¢ MOMEHTAa COTJIaCOBaHUS TaKUX
CymecTBeHHBIX yciaoBuii Crenku 1o tenedony.

2.6.

If the Parties agree on the Material Terms and
Conditions of the Transaction by phone, the
Transaction shall be deemed concluded upon
signature of the Confirmation received by the
Bank, signed by the Client or change of the
Confirmation status in the Bank-Client system
to "Executed" in case of sending the
Confirmation via the Bank-Client system, and
subject to clause 6.7 of the Agreement. The
terms and conditions of the concluded
Transaction shall apply to the relationship
between the Parties from the moment such
Material Terms and Conditions are agreed by
phone.

2.7.

B cnyuae, xorma CymectBeHHble ycioBus Crenku

COTJIaCOBBIBAIOTCS Croponamun IOCPEJCTBOM
DJEKTPOHHBIX CPEICTB CBSI3M (32 HCKIIOYEHHEM
CUCTEMBI «bank-KimenT»), OHa CYMTAETCS

3aKIIOYEHHONW ¢ MOMeHTa coriacoBaHus CTOpoHamu ¢
WCTOJIb30BAHUEM  BBINICYKA3aHHBIX  CHUCTEM  BCEX
CyIlleCTBEHHBIX ~ YCJIOBHIA, a TaKKe TMPH YCIOBHU
BBINOJIHEHUS 11. 6.7 Jlorosopa.

2.7.

If the Parties agree on the Material Terms and
Conditions of the Transaction via Electronic
Means of Communication (with the exception
of the Bank-Client system), the Transaction
shall be deemed concluded once the Parties
have agreed on all the Material Terms and
Conditions using the aforementioned systems,
and provided that clause 6.7 of the Agreement
is fulfilled.

2.8.

Crenkd MOTyT OBITh 3aKIIOYEHBI UM 0€3 TPOBEICHUS
MEePEroBOPOB MO DJIEKTPOHHBIM CPEJCTBAM CBSI3U WIIU
TeneoHy, mocpeacTBoM obOMmeHa [loaATBep KICHUAMH,
3aBEpEHHBIMU TMOAMUCAMHU YIOJHOMOUYEHHBIX JIMII U
OTTUCKOM IleyaTu cooTBeTcTByromeid CropoHsl. Ilpu
stom [lonTBepkaeHHe, MOCIaHHOE WM BpPYYEHHOE
nmepBbIM, cumrtaercs odeproir, a I[loaTrBepxaeHue,
MOCJIaHHOE WJIM BPYYEHHOE Tocie - akuentoM. [lpu
noyiHoM coBnazeHud CylIecTBEHHBIX  YCIIOBHHA B
IMoareepxkaenusx CropoH Takue CHEIKU CUHUTAIOTCS
3aKJIFOYCHHBIMH B MOMEHT TIOJNydYeHHS O(epeHTOM

aKIIeTTa; npu HECOBIAJICHUU KaKuX-JI100
Cy11ecTBEHHbBIX YCIIOBHIA Crnenka CUUTAETCS
HE3aKIIIOYESHHOM.

2.8.

The Transactions may also be concluded
without negotiation by the Electronic Means
of Communication or phone, by exchange of
Confirmations bearing the signatures of
authorized persons and the seal of the
respective Party. The Confirmation sent or
handed in first shall be regarded as an offer
and the Confirmation sent or handed in after
shall be regarded as an acceptance. If the
Material Terms and Conditions of the
Confirmations of the Parties coincide in full,
such Transactions shall be deemed to have
been concluded at the time the offerer receives
the acceptance; if any of the Material Terms
and Conditions do not coincide, the
Transaction shall be deemed not to have been
concluded.

2.9.

B ciyuae mportuBopeuns Mexnay yciaoBusMu CHenk,
CylecTBEHHBIE YCIOBHS KOTOPOIl COTIacOBBIBAINUCE 10
tenedony, u YCIIOBUSIMHU, YKa3aHHBIMU B
[ToaTBepikIeHNH, IPe0dIIaalOT YCIOBHUS, U3JI0KEHHbIS
B [loaTBepxxneHumn.

2.9.

In the event of a conflict between the terms
and conditions of the Transaction, the Material
Terms and Conditions of which were agreed
by phone, and the terms and conditions set out
in the Confirmation, the terms and conditions
set out in the Confirmation shall prevail.

2.10.

CTOpOHBI
Crenox,

HECYT OTBETCTBEHHOCTb 3a UCIOJHCHUE
3aKJIKOUCHHBIX nx jlunepaMM B

2.10.

The Parties shall be liable for the execution of
the Transactions concluded by their Dealers as
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rpeycMoTpeHHOM JIOroBOpOM IopsiJIKe.

provided for in the Agreement.

2.11. llpu zaxmrouennn  Caenkun  CTOPOHBI  JOJDKHBI
corytacoBath ciienyroniue CylecTBeHHBIC YCIOBHS:

2.11. When concluding the Transaction, the Parties
shall agree on the following Material Terms:

. Jlata nmpenocTaBIeHus ICTO3UTA, . Deposit Date;

. Jlata Bo3Bpara JeNno3ura; . Deposit Repayment Date;
o CyMMa JIeno3uTa; o Deposit Amount;

. Bamrora nenosura; . Deposit Currency;,

. [IponieHTHAas CTaBKa. . Interest Rate.

CTOpOHBI MOTYT COTJIACOBAaTh HHBIE YCIOBUS INIPU 3aKIIOUCHUH
Crenku 1 yKa3aTh X B COOTBETCTBYIOIIEM [loATBEp K IEHUH.

The Parties may agree on other conditions when
concluding the Transaction and specify them in the
relevant Confirmation.

212. lns  3akmoueHunss ~ Coenmkd W COTJIAaCOBaHHS
CyIEeCTBEHHBIX YCIOBHIl C HCHOJIB30BAHUEM CHCTEMBI
«bank-KnuenT» (Opu HaIWYMH COOTBETCTBYIOIIETO
($yHKIIOHATA) CTOpOoHBI PYKOBOICTBYIOTCS
CIICYIOIIMMH TTOJIOKCHHSMH:

2.12. The Parties shall be guided by the following
provisions in order to conclude the
Transaction and agree on the Material Terms
and Conditions using the Bank-Client system
(if the respective functionality is available):

2.12.1. 3axmouenne Cpenku u cornacoBanue CyIIecTBEHHBIX
ycloBUM ¢ wucnoib3oBaHueM — cucteMbl  «bank-Kiment»
ocymecTBisgeTcs myTeM Beioopa Kimmentom Bcex CymiecTBEHHBIX
ycnosuit Cuenku, Haxkatus KHONKU «lloAmucars cienky», a Takxke
IpH yCIOBUM ycremHoro ¢opmupoBanus I[lonTBepkaeHust B
cucteme «baHk-KineHrty.

2.12.1. Conclusion of the Transaction and agreement of
the Material Terms and Conditions using the Bank-Client
system is effected by the Client selecting all the Material
Terms and Conditions of the Transaction, pressing the
"Sign Transaction" button, and if the Confirmation is
successfully generated in the Bank-Client system.

Chenka cumraeTcs 3aKJIIOUYEHHOH € MOMEHTa IOJTydYEHHS
Kmnentom  coobmennst ot cuctemsl  «bank-Kmment» o
3aKmroueHnd Tako CHenkd u oTpakeHHs WHpopMamuu o0 3Tol
Crnenke B Tabnuue ¢ 3akmodeHHbIME Crenkamu. B cioydae, ecnu B
pe3yibTaTe ONUCAHHBIX BbllIe AelcTBUil KiMeHT He momyunn
coobmenust ot cucreMsl «bank-Knuent» o 3axmouenun Crenku,
n/wmm nHpopManus o Caenke He OTpa3uiIach WM HE COACPIKUTCS
B Tabnume ¢ mepeuHeM 3akiroueHHbIX Cpenok, To Crhenka He
CUNTACTCs] 3aKIMIOYEHHOW W HE BIICUET HHUKAKUX HOPHANYECKHX
MOCJIEACTBUM.

The Transaction shall be deemed concluded when the
Client receives a message from the Bank-Client system
about the conclusion of such a Transaction and
information about this Transaction is reflected in the
table of concluded Transactions. If, as a result of the
actions described above, the Client has not received a
message from the Bank-Client system that a Transaction
has been concluded and/or information about the
Transaction is not reflected or contained in the table
listing the concluded Transactions, the Transaction shall
not be considered as concluded and shall not entail any
legal consequences.

2.12.2. CTOpoHBI HACTOSIIMM YCTAHOBWIIH, YTO YCIOBHEM
3akmroueHnss CHenmku  SBISETCS  COONIIOAEHHE  yCIOBHA 00
OTCYTCTBMM  OTKJIOHEHHS  3HAYEHMS  MPOLEHTHOM  CTaBKH

CTPYKTYpHOTO Jemno3uta npu 3agaHHOM OOMEHHOM Kypce WiIH
OOMEHHOTO Kypca CTPYKTYpHOTO JEro3WTa TMpHU 3aJaHHOU
MpOLEHTHON cTaBke B cucreMe «baHk-KnueHT» Ha BenuuuHy
6onee, gvem 30% (Tpuanars MPOIEHTOB) OT TEKYIINUX PHIHOYHBIX
3HAYeHWH JJIsI COOTBETCTBYOIIMX ycioBuid Caenkum. B ciydae
HEBBINIOJHEHUsT ~ JaHHoro  ycmoBust — Crenka — cumraercs
HE3aKITIOYeHHON AaXke B CiTydae MoxydeHus KimmeHToM cooOmeH s
ot cucrems! «bauk-Kimment» o 3akmodennn CRenki 1 OTpaKeHHs
nHpopMarn 00 oToif Crhenke B Tabmume ¢ IepeuyHEM
3aKmo4eHHBIX CIernok.

2.12.2. The Parties hereby stipulate that it is a condition
for concluding a Transaction that the value of the
Structured Deposit Interest Rate at a given Exchange
Rate or the Structured Deposit Interest Rate at a given
interest rate in the Bank-Client system does not deviate
by more than 30% (thirty percent) from the current
market values for the respective terms and conditions of
the Transaction. If this condition is not complied with,
the Transaction shall be deemed not concluded even if
the Client receives a message from the Bank-Client
system about the conclusion of the Transaction and the
information about the Transaction is reflected in the table
listing the concluded Transactions.

2.12.3. C momenra 3akmroueHuss Craenxku B cucreme «baHk-
KrnenT» nsmenenne mro0bIX ycnoBuii CHenKkd, B TOM YUCIE OTKa3
or CHeilku WIM OTMEHa COOTBETCTBYIOIIMX JCUCTBHH IO
3axmoueHnto Caenku B Cucreme bank-KineHT He mormyckaercs.

2.12.3. From the moment the Transaction is concluded in
the Bank-Client system, it is not permitted to change any
of the conditions of the Transaction, including the
cancellation of the Transaction or the cancellation of the
relevant actions to conclude the Transaction in the Bank-
Client system.

2.12.4. CTopoHBI NPH3HAIOT, YTO IMPU HCHONB30BAHUH CHCTEMEI
«bank-Kimen»:

2.12.4. The Parties acknowledge that when using the
Bank-Client system

. [onTBepxxaenus, ¢opmupyeMsle cucreMoil «baHk-
KnmenT», nMeroT 10puandecKyio CHITy JOKYMEHTOB, COCTABICHHBIX
Ha OyMa)KHBIX HOCHTEIISIX;

. Confirmations generated by the Bank-Client
system have the legal force of paper documents;
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. ONeKTpOHHAs TIOANUCH, UCIONb3yeMass B CHUCTEME
«bank-Kiment» u ¢opmupoBanue [lonTBepkaeHUsT MOCPEICTBOM
BKIIFOUCHHS €r0 B TAONHWIy ¢ MepedHeM 3aKito4eHHBIX CIernok,
SIBJIIETCSL  BOCIIPOM3BEIEHUEM  OJIEKTPOHHOM  MOANMCH  Ha
NIEKTPOHHOM JOKYMEHTE M O3Ha4daeT COOJII0JICHNE NMHUCEMEHHOH
¢dopmer Crenku B cMbiciie crathul 160 I'pakmaHckoro kojekca
Poccuiickoit ®enepanuu.

. The Electronic Signature used in the Bank-
Client system and the formation of the Confirmation by
including it in the table with the list of concluded
Transactions is a reproduction of an electronic signature
on an electronic document and means compliance with
the written form of the Transaction within the meaning of
Article 160 of the Civil Code of the Russian Federation.

B xauwectBe pgatel um BpeMeHH co3aaHusi lloaTrBepikneHus ¢
ucnoib3oBaHueM cuctembl «bank-Kiuent» npuHuMaroTcs narta u
Bpemsi, 3adukcupoBaHHbIe cucteMod  «baHk-KimmeHT» Ha
3JIEKTPOHHOM JIOKYMEHTE B MOMEHT HakaTusi kKHonkH «[lonmucars
CHENKY» U moirydeHus: KimeHToM cooOmeHus oT cucteMbl «baHk-
Kmunent» o 3axmouenun CHenku.

The date and time of the creation of the Confirmation
using the Bank-Client system shall be the date and time
recorded by the Bank-Client system on the electronic
document at the time of pressing the "Sign Transaction”
button and when the Client receives the message from the
Bank-Client system about the conclusion of the
Transaction.

B ciydae 3axmouenust Crenku U cornacoBanusi CyniecTBEHHBIX
ycaoBuit B cucteMe  «bank-Knment», — nmomomHHTEnbHOE
npenocTaBieHne [loATBep)kaeHHss B OpUTHHAIE Ha OyMasKHOM
Hocutene He TpeOyercs. [l 1meneil BHYTpeHHero ydera H
KOHTPOJIS Knment BIIpaBe IIPOCMOTpETH/pacreyaraTb
nHpopmarmio o Crenkax u3 cucreMsl «bank-KitmeHT» ¢ yueToMm ee
(yHKIMOHANA.

If the Transaction has been concluded and the Material
Terms and Conditions have been agreed in the Bank-
Client system, the original hard copy Confirmation is not
required. For internal accounting and control purposes,
the Client may view/print information on the
Transactions from the Bank-Client system, subject to its
functionality.

2.12.5. Cpnenku B cucteMe «baHk-KnueHT» 3aKI04aloTcss BO
BPEMCHHEBIC MTEPUOJIBI, B KOTOPHIC COOTBETCTBYIOIIUI ()YHKIIHOHAT
cuctembl «bank-Kimen» nocrynen ans Knuenra.

2.12.5. The Transactions in the Bank-Client system are
concluded during the time periods in which the relevant
functionality of the Bank-Client system is available to the
Client.

3. HOATBEPKIEHUS

3. CONFIRMATIONS

3.1 IMocne cornmacoBannst CymiecTBeHHBIX ycnoBuiit Cuenku,
[0 pe3ysibTaTaM IPOBEICHHBIX B INPEAYCMOTPEHHOM B
JloroBope mopsinke meperoBopoB, CTOPOHBI JIOJDKHEL
oOMeHsThCs  [ToATBEp)KAGHHUAMH, COJCpXKAIMMHU  BCE
cornacoBanHble ycnoBus Crenmku (kak CyniecTBEHHBIE
yCIIOBUS, TaKk M WHBIE). B BEIIeyKa3aHHBIX LeEIX,
Knuent Hampasnsier B bank kypeepom, rmo mourte jimoo
MOCPEACTBOM DJIEKTPOHHBIX CpencTB CBSI3H
[NonTBepxaenue He mosznHee 17:30 (IO MOCKOBCKOMY
BpEeMeHH) B TOT ke Pabounii neHs.

3.1 Once the Material Terms and Conditions of the
Transaction have been agreed, based on the
results of the negotiations as set out in the
Agreement, the Parties shall exchange
Confirmations containing all the agreed terms
of the Transaction (both the Material Terms
and Conditions and any other terms and
conditions). For the aforementioned purposes,
the Client shall send to the Bank a
Confirmation by courier, by post, or by the
Electronic Means of Communication no later
than 5:30 p.m. (Moscow time) on the same
Business Day.

B cnyuae HeBo3MOxHOCTH HampasieHusi [loaTBepxiaeHus B TOT
e Pabounii nenb, [loaTBepKIeHNS TOJKHBI OBITh HAITPABJICHBI HE
no3auee 10:00 yacoB Pabouero aHs (110 MOCKOBCKOMY BpEMEHH),
CJIeTYIOIIETro 3a 1aToi 3akimodeHus CleNK.

If the Confirmations cannot be sent on the same Business
Day, the Confirmations must be sent no later than 10:00
a.m. on the Business Day (Moscow time) following the
date on which the Transaction is concluded.

Ilpu ostom IloaTBepikIeHHs, COCTaBICHHBIE Ha OyMa)KHOM
HOCHTENe, JOJDKHBI OBITh  MOAIKMCAHBI  COOTBETCTBYIOIIUM
YIOJHOMOYEHHBIM JUIIOM CTOPOHBI, @ TAKXKE CKPEIJIEHBI IIeYaThIo
(npu Hamuuuu) UM HampasieHel B 2 (/IByX) OpUI'MHaIBHBIX
sK3eMIusipax npyroit CTopose.

In doing so, the Confirmations drawn up on paper shall
be signed by the respective authorized officer of the Party
and sealed (if any), and sent in two (2) original copies to
the other Party.

3.2. [Tocne monyuenust Takoro [Toareepxaenus ot Kiuenra,
baHk moaTBepXkIaeT CBOE COIIACHE C IMPABHIBHOCTBIO
u3noxeHusa CyliecTBeHHbIX ycnoBuid B [loaTBepxaeHnN

CIEAYIOIIM 00pa3oM:

3.2. Upon receipt of such a Confirmation from the
Client, the Bank confirms its agreement with
the accuracy of the statement of the Material
Terms and Conditions in the Confirmation as

follows:

. npu Hampasnenun Kimnenrom IMonrBepxneHust
MOCPEICTBOM ~ DJEKTPOHHBIX  CPEICTB  CBI3M (32
uckimodeHneM cucreMel «bauk-Kmment») — myrtem
aknenta [loaTBepskaeHnst MO cHCTeMe OJIEKTPOHHBIX
CPEJICTB CBSI3H;

. if the Client sends the Confirmation
via the Electronic Means of Communication
(except for the Bank-Client system) — by
accepting the Confirmation via the Electronic
Means of Communication;

° npu HanpasieHuu Knuenrom I[onreepxaeHus

. if the Client sends the Confirmation
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nocpenctBoM  cuctemsl  «bamk-Kiment» - mytem
n3meHenus craryca Iloareepsknenns B cucreme «baHk-
Kmuent» Ha «McmomHeHo» wimm mojmucaHus bankom
COOTBETCTBYIOIIETO JOKyMEHTa C HCIIOJIb30BaHUEM
CHCTEMBI «bank-Kimmenm» (pn HaJIMIAN
COOTBETCTBYIOIIEro (yHKIMOHama y cucteMsl). [lpu
OTCYTCTBHM Takoro (yHknuoHana, Craenka CUHTaeTCs
3aKIIOYEHHOH TIPM  OJHOBPEMEHHOM  BBINTOJHEHHUHU
CIIEMYIOINX YCIOBHH: (a) COBHAIGHHH YCIOBHH,
conepxamuxcst B [loaTBepkaeHNH, ¢ YCIOBHSIMH, paHee
cornmacoBanHbiMH  CropoHamu, (6) mpum  ycmoBuu
OTCYTCTBHSI OTKJIOHEHHMSI 3HAUCHUS IPOICHTHOH CTaBKH
CTPYKTYpHOTO Jenosuta IpH 3amaHHoM OOMeHHOM
kypce wmu OOMEHHOTO Kypca CTPYKTYpHOTO JETIO3HTa
IIpY 3aJaHHOH IPOIEHTHON CTaBKe Ha BEIUYHHY OoJee,
gyeM 30% (Tpummare MpPOLEHTOB) OT  TEKYIIUX
PBIHOYHBIX 3HAUCHUH UL COOTBETCTBYIOLIMX YCIOBHH
Crnenkn u (B) mpu OTCYTCTBUM y baHka Bo3pakeHHH K
conepxanuio monydenHoro Iloarsepiknenus. B cirydae
OTCYTCTBHS IIpeIBapUTEILHOTO COTJIaCOBaHUS,
IpeycMOTpeHHOro ImyHKTOM (a), Crmenka cuuraercs

via the Bank-Client system — by changing the
status of the Confirmation in the Bank-Client
system to "Executed" or by signing the relevant
document by the Bank via the Bank-Client
system (if the system has the relevant
functionality). In the absence of such
functionality, the Transaction shall be deemed
to have been concluded if the following
conditions are simultaneously fulfilled: (a) the
conditions contained in the Confirmation
coincide with those previously agreed by the
Parties, (b) provided that the value of the
Structured Deposit Interest Rate at a given
Exchange Rate or the Structured Deposit
Exchange Rate at a given interest rate does not
deviate by more than thirty percent (30%) from
the current market values for the relevant
Transaction conditions and (c) provided that
Bank has no objection to the content of the
Confirmation received. In the absence of the
prior approval provided for in sub-clause (a),

3aK/IFOYCHHOH TP OJHOBPEMEHHOM  BBIMOJIHCHHU the Transaction shall be deemed to have been

noAnyHKTOB (6) 1 (B) HACTOSIIETO ITyHKTA, concluded if sub-clauses (b) and (c) of this
clause are simultaneously complied with;

o npu HanpasineHun Kimenrom [ToarBepskaeHus . if the Client sends the Confirmation

KypbepoM JHOO IO MOYTe — IIyTeM €ro IHOAMHCaHUS
YIIOJHOMOYEHHBIMH JIMIAMU baHka M HampaBieHHS B

by courier or by post — by having it signed by
authorized persons of the Bank and sent to the

oT/IeNIeHre banka, rae OCYIIECTBIISIETCS Bank branch where the Client's documents are
JIOKyMeHT0060poT ¢ KineHnrom. handled.

3.3. B ciyuae pacxoxknenus coryacoBaHHbix CropoHamu | 3.3. In the event of a discrepancy between the
CymiecTBeHHbIX ~ ycinoBuii  CHENKH ¢ YCIOBHSMH, Material Terms and Conditions of the
comepkamumucss B [loarBepxkaenuu,  CTOPOHBI Transaction agreed between the Parties and the

CTPEMSITCS YPEerylnupoBaTh BO3HUKIINE pa3HOINACHS B
TeueHne Pabodero nHS, yCTaHOBICHHOTO Ui OOMEHa
[ToaTBepxAEHUAMH.

terms and conditions contained in the
Confirmation, the Parties shall endeavor to
resolve the disagreement within the Business
Day stipulated for the exchange of the
Confirmations.

B ciyusae orcyrctBust y banka B cpokw, ycraHOBIeHHbIe mm.3.1.

HACTOSIIETO

HoroBopa, wucnpasnenHoro IloaTBepxaeHus,

HanpasnenHoro Kimenrom, BbaHk ocraBmger 3a coboil mpaBo
yautsBath CHENKy, 3aKITIOYEHHYIO TOCPEACTBOM OJIEKTPOHHBIX
CPE/ICTB CBSI3M Ha OCHOBAHMH PAacHedyaTKH TEKCTa IEePEroBOPOB 110
«Reuters-dealing» umu «Bloombergy.

If the Client fails to send to the Bank the corrected
Confirmation within the deadline specified in clause 3.1
hereof, the Bank shall reserve the right to account for the
Transaction concluded by means of the Electronic Means
of Communication based on a printout of the Reuters-
dealing or Bloomberg negotiation text.

3.4. Hecmotpst Ha monosxenust JloroBopa o moarBepkaeHuu | 3.4. Notwithstanding the provisions of the
yeroBuii Cuenok u  obmene IloaTBepkaeHMSIMH B Agreement regarding the confirmation of the
OpHTHHAIE Ha OyMasKHOM HOCHTEIe c Transactions and the exchange of the
COOCTBEHHOPYYHOH  MOJMHCHIO  YIIOJTHOMOYEHHOTO Confirmations in original hard copy with the
npexacraBurensi Ctopons;, CTOpOHBI TaKKe BIIpaBe handwritten  signature of an authorized
moATBepKaaTh ycioBusi Croenok u  0OMEHHBATHCS representative of the Party, the Parties may also
TMoarsepxaeHusiMu B Gopme DIEKTPOHHOTO JTOKYMEHTa confirm the terms of the Transactions and
¢ YKOIIL Tlpu srom, Knment o6s3an obecreduBaTh exchange the Confirmations in the form of an
KOH()UICHIIMAIBHOCTD KITIOUEH 3JIEKTPOHHBIX TOIIIHCEH, Electronic Document with EQES. At the same
B YaCTHOCTH, He  JOMyCKaTh  KCIOJb30BaHHE time, the Client shall ensure the confidentiality
MPUHAIKAIINX eMy KIIOYeil JJIEeKTPOHHOW MOAIICH of electronic signature keys, in particular, to
HEYMOJITHOMOYCHHBIM JIMIIOM. prevent an unauthorized person from using the

electronic signature keys belonging to him.
4. SJEKTPOHHBIE CPEICTBA CBSI3U 4, ELECTRONIC MEANS OF
COMMUNICATION
4.1. Knuenr yBenomisier bank o Junepax (npu ux Hanuunu), | 4.1. The Client shall notify the Bank about the

YIOJTHOMOYEHHBIX BECTH IEPEroBOPHl M 3aKIH0YaTh
Cnenkn ot mMmenn KimeHTa mmyTeM ykasaHUS CITHCKa
Junepos B 3asBneHUU-0depTe u 00s13aH
He3aMeUINTeabHO MHpopMupoBaTh BaHk 0 m00OBIX

Dealers (if any) authorized to negotiate and
conclude the Transactions on the Client's
behalf by specifying the list of the Dealers in
the Application-Offer and shall immediately
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HU3MEHEHUSX B cIUCKe J{MIepoB MM UX MOJHOMOYHUSX.
IMonmnomouns unepoB banka SBCTBYIOT U3 00CTaHOBKH,
TO €CTh U3 (paKTa HAJIUYHUS JOCTYyIA y COOTBETCTBYIOIINX
IuI K OIEKTPOHHBIM CPEICTBaM CBSI3U, a TaKKe
Tenedony.

inform the Bank of any changes to the list of
the Dealers or their authorizations. The
authority of the Bank's Dealers is apparent from
the surroundings, i.e. from the fact that the
persons concerned have access to the
Electronic Means of Communication as well as
the phone.

4.2. CTOpOHBI IPUHUMAIOT Ha ce0s BCIO OTBETCTBEHHOCTH 3a | 4.2. The Parties shall assume full responsibility for
JEHCTBUS COTPYIHUKOB, MMEIONINX JOCTYH K Tele(oHy the actions of employees having access to
1 MHBIM DJIEKTPOHHBIM CPEJICTBAM CBSI3H, HMEIOIINMCS B phone and other Electronic Means of
pacnopsbkeHHM  cooTBercTBytomed — CTOpOHBI, U Communication available to the Party
MIPUHAMAIOT Mephl K TOMY, YTOOBI JOCTYH K TaKUM concerned and shall ensure that only authorized
CHCTEMaM MMeITH TOJIBKO YIIOJHOMOUYEHHBIE Ha 9TO JIUIIA. persons have access to such systems.

4.3. CTopoHBI 00s3aHBI IPUHUMATh MepHI 1o obecrieueHuio | 4.3. The Parties shall take appropriate security and
Ha/IexKamed O0e30MacHOCTH W WACHTH(UKAIMU  JUIS identification measures to protect the
3aIIUTEI DJIEeKTPOHHBIX CpencTB CBSI3H oT Electronic Means of Communication from
HECAaHKIIOHUPOBAHHOTO JIOCTYIIA TPETHHX JIUII, a TaKKe unauthorized access by third parties and shall
HECyT IIOJHYI0 OTBETCTBEHHOCTH 3a JIOOBIE YOBITKH, be fully liable for any losses caused by a breach
BBI3BaHHBIC HAPYIICHHEM JaHHOTO 00s3arebeTBa. Dakt of this obligation. The fact of concluding the
samoueHuss CHenkd 1Mo  DIEKTPOHHBIM  CPEICTBaM Transaction by the Electronic Means of
CBSI3M JIMIIOM, HE SIBJSIOIUMCS JluiiepoM JuG0 HHBIM Communication by a person who is not a
00pa3oM He YIOJHOMOYEHHBIM IOJDKHBIM 00pa3oM Ha Dealer or otherwise not duly authorized to
3akioyeHre CHesIoK, HO KOTOPOe MUMeJo (haKkTHUeCKHi conclude the Transactions, but who had actual
JNOCTYIl K TepMHHAIy DJEKTPOHHOTO CpPEICTBA CBSI3H, access to the Electronic Means of
UCIONB3yeMOMY — cooTBeTcTByfoliei  CTOpoHOH, He Communication terminal used by the relevant
MOXXET CIyXHTh OCHOBaHHEM IS TpPU3HAHUS TaKou Party, cannot serve as a basis for declaring such
Cresnky HeleCTBUTENbHON n/uin it 0Tka3a CTOPOHBI the Transaction invalid and/or for the Party's
OT MCIOJIHEHHSI CBOMX 00S3aTENBCTB MO HEH. refusal to fulfill its obligations under it.

4.4, Pacrieuarku meperoBopoB u mpoueil uHdopmarmu u3z | 4.4. Printouts of conversations and other
cucTeM  DJEKTPOHHBIX  CPEICTB  CBSI3M  MOTYT information from the Electronic Means of
HCIIONI30BAThCSI B KAueCTBE [IOKA3aTENbCTB B  XOJE Communication may be used as evidence in
MOOBIX CyIeOHBIX W apOUTPaKHBIX Pa3sOUpPaTENbCTBAX any court or arbitration proceedings along with
Hapsy ¢ JOpYyruMH  JoKasaresnscrBaMd.  CTOPOHBI other evidence. The Parties shall recognize
NPU3HAIOT  JOKYMEHTBI, IIOJy4YCHHBIC OT  JApYyroi documents received from the other Party by the
CTOpOHBI C HCIIOJb30BAHUEM JIEKTPOHHBIX CPEICTB Electronic Means of Communication as legally
CBSI3M, HOPUIMYECKH OOS3BIBAIOIIMMHU K HCIIOJHEHHUIO, binding and identical to their original copies
WIEHTUYHBIMH WX  OpPUTMHAJaM ¢  IOJJIMHHBIMHA with the authentic signatures of authorized
MONUCAMH YIIOJHOMOYEHHBIX JIMIl, KaK €cii Obl OHH persons as if they had been received in the
OBLIN MOJTyYCHBI B OPUTHHAJIE. original.

4.5. WneHTu(uKaMOHHbIE KOABI  YYaCTHHKOB cHcTemsl | 4.5. The identification codes of Reuters-dealing or
«Reuters-dealing» wim «Bloomberg» (mununr-komer), a Bloomberg system participants (dealing codes),
TaKKe HOMEpa KOIOB YyJYaCTHHKOB cHCTeMbl «baHk- as well as the code numbers of the Parties'
Kiuent»  CropoH  (@BTOOTBET),  aBTOMATHYECKH Bank-Client  system  participants  (auto-
BBICBEYMBAEMBIE Ha MOHHMTOPE U  IPOCTABIISIEMBIE response) automatically displayed on the
CHCTEMOM B pacrieyarke HIEpPEeroBOpOB " monitor and entered by the system in the
MOATBEPIKIACHUN,  SABJIIOTCA  HEOOXOAUMBIMH U printout of negotiations and confirmations, are
JIOCTATOYHBIMH YCIIOBHSIMH, MO3BOJIFOLIIUMHI necessary and sufficient conditions enabling
JOCTOBEPHO YCTAHOBHTH, YTO JOKYMEHT HCXOIJUT OT reliable identification of the document
Cropossl 1o JloroBopy. originating from the Party under the

Agreement.

4.6. ITo tpeGoBanuto banka Kiment o6s3an mpenocrasuth | 4.6. Upon the Bank's request, the Client shall
OpHUTHHAJIBI MJIM HOTApHAJIbHBIE KOMHMU (2 B OTHOIIEHUH provide original copies or notarized copies
JIOKYMEHTOB W COOOINCHHH,  MEepeAaHHBIX [0 (and, in the case of documents and notifications
DJIEKTPOHHBIM ~ CPEACTBAM  CBA3M —  3aBEPEHHBIE sent by the Electronic Means of
KieHTOM  KOMUM/pacrieyaTkd)  COOTBETCTBYIOLIMX Communication, copies/prints certified by the
[MoaTBepsK/ICHNH, MTHCHMEHHBIX YBEIOMIICHHH, a Takke Client) of the relevant Confirmations, written
npoueil KOPPECoHIeHINH, uexoaameid or Kinenra u notices and other correspondence originating
OTHOCSIIENCS K UCTIOJIHEHHIO J[oroBopa. from the Client and relating to the performance

of the Agreement.

4.7. CTopoHBI ~ BOpaBe 3amuchiBaTh Bce TeiedonHbie | 4.7. The Parties are entitled to record all phone

MEPEroBOPHI JIPYT € IPYroM Ha 3JIEKTPOHHBIE HOCUTEIH,
U TAaKUE 3alMCU Hapsly ¢ APYTMMM J0Ka3aTelbCTBAMU

conversations with each other on electronic
media and such recordings, together with other
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MOTYT HCIIOIB30BAaThCS B KAuecTBE JJOKA3aTENIbCTB B
xoze JEOOBIX CyeOHBIX u apOUTPasKHBIX
pa3dupaTeNbCTB.

evidence, may be used as evidence in any court
or arbitration proceedings.

PACYETBI 1 HAYHNCJIEHME ITPOIEHTOB IO
JNEIO3UTY

CALCULATING AND ACCRUING
INTEREST ON THE DEPOSIT

5.1

ITnaTexu o O65{3aTeJ'ILCTBaM, BBITCKAIOIUM M3 yCJ'IOBI/Iﬁ

3aKJIIFOUCHHBIX CHCJ'IOK, OCYHICCTBIIAIOTCS B
COOTBETCTBUU Cco CTaHZ[apTHI)IMI/I HUHCTPYKIOUAMUA
CTOpOH nin JOIIOJTHUTEJIBHO OrOBOPCHHBIMU

CTopoHaMH  PEKBH3UTAMH B  COOTBETCTBYIOIIEM
[onTeepxxaennn wm cucreme «baHk-KimeHT», a Takke
Hartamu  BadroTupoBaHus/JlaTaMu  TpemOCTaBICHHS
nero3uTta/JlataMu Bo3BpaTa JEMO3HTa, COTIaCOBAHHBIMU
YIOJIHOMOYCHHBIMH JIUIIaMUd CTOPOH TIPH 3aKITIOYCHUH
Cremnox.

5.1

Payments for the obligations arising from the
terms of the concluded Transactions shall be
made in accordance with the Standard
Instructions of the Parties or the details
additionally agreed upon by the Parties in the
relevant Confirmation or the Bank-Client
system, as well as the Value Date/Deposit
Date/Deposit Repayment Date agreed upon by
the authorized persons of the Parties when
concluding the Transactions.

5.2.

bank nHaumcnser npouentsl Ha CyMMy Jemno3ura IO
CTaBKe, COIIaCOBaHHOM Croponamu B
cooTBeTcTBYIOIeM [lonTBepkaeHnU, HauMHAs CO JHA,
CleAyroLero 3a AHeM 3auuciaeHuss CyMMbl Jelo3uTa Ha
Jeno3utHelii cuer u 3akaHuuBasg Jlaroil Bo3Bpara
JIETI03UTa BKIIFOUUTEIBHO.

5.2.

The Bank will charge interest on the Deposit
Amount at the rate agreed by the Parties in the
relevant Confirmation from the day following
the day the Deposit Amount is credited to the
Deposit Account up to and including the
Deposit Repayment Date.

5.3.

Bce cymmbl, npuuntatoruecss Kivenrty mo Hacrosemy
JToroBopy B Ka4yecTBe MPOLEHTOB 10 Jlermo3uram, OyayT
PacCYUTaHbl UCXOMs U3 CyMMbI BEJIMYMHBI [IPOIIEHTHON
CTaBKd W JIONOJIHUTENBHBIX IPOIEHTOB, a TaKKe
(aKTHUECKOTO KOJIMYECTBA KaJE€HAApHBIX JHEW, Ha
KOTOpOE pa3MelleHbl IeHeXKHbIE CpeacTBa. [Ipu 5TOM 32
0a3y OepeTcs JAEHCTBUTEIBHOC YHCIO KaJICHIAPHBIX
JIHEH B O/, €CJIM HHOE HE OTOBOPEHO MPHU 3AKIIFOUCHUH
Crenku.

5.3.

All amounts due to the Client under this
Agreement as interest on Deposits will be
calculated based on the amount of the Interest
Rate and Additional Interest and the actual
number of calendar days for which the funds
are deposited. The actual number of calendar
days per year shall be taken as the basis unless
otherwise agreed at the conclusion of the
Transaction.

5.4.

Kiuent He wMeer mpaBa gaBaTh bBaHKy Kakux-au0o
pactopspKeHHi, KOTOpbIE BIICKIM Obl  yYMEHbBIIEHHE
CyMMbI JEM031Ta, a TAKKE PACHOPSHKEHUH O 3aKPBITHH
JIeno3uTHOrO CYeTa W PAaCTOPKEHHH HACTOSIIETO
HoroBopa panee Jlatel BO3BpaTa jaemo3uTa, a baHk
HMEET TPaBO HE HCIOJHATh TAKHE PACHOPSIKEHHS B
cilydae ux npezcrasieHus Kimenrom.

5.4.

The Client is not entitled to give the Bank any
orders that would reduce the Deposit Amount,
as well as orders to close the Deposit Account
and terminate this Agreement before the
Deposit Repayment Date, and the Bank is
entitled not to execute such orders if submitted
by the Client.

5.5.

Pasmep IlpouenTHOW craBku wuiau J{OMOJHUTEIBHBIX
MIPOLEHTOB 10 Jlerno3uty MoxeT ObITh n3MeHeH baHkom
B OJHOCTOPOHHEM IIOpsiKe 03 TNpeaBapUTEILHOTO
YBEJIOMJICHUS B CIydae U3MEHEHUI B 3aKOHOJATEIbCTBE,
TOJIKOBAHMM  3aKOHOJATENbCTBA  WJIM  OAaHKOBCKOW
MIPAKTHKe, KOTOPHIE HPHBEIN K YBEIMYCHHIO PacXO/I0B
Banka uiaM CHMKEHHIO JOXOAHOCTH Io Jlemosuty, a
TaKke B Clydae M3MEHEHHs KIIOYEBOM CTaBKU
LenTpanbsHoro 6anka Poccuiickoit ®eneparmu.

5.5.

The Bank may unilaterally change the Deposit
Interest Rate or the Additional Deposit Interest
rate without prior notice in the event of changes
in the law, the interpretation of the law or
banking practice that have increased Bank's
costs or decreased the Deposit's yield, or if the
key rate of the Central Bank of the Russian
Federation changes.

5.6.

bank nudopmupyer Kimenta o0 u3MmeHeHMH pa3Mepa
HauMCIsIeMBIX 1O  J[emo3WTy MNpOLIEHTOB  MMyTeM
HaIpaBJICHUS yBEAOMJICHUSA KJ'II/IeHTy B COOTBETCTBHHU C
PEKBH3UTaMH, YKa3aHHBIMU B 3asiBICHUH-0depTe.

5.6.

The Bank will inform the Client of any changes
to the Deposit Interest rate by sending a notice
to the Client in accordance with the details
specified in the Application-Offer.

5.7.

[Tpouentsl mo /[lemosuty BbINIayuBaroTca B Bamore
JETIO3UTA.

5.7.

Interest on the Deposit shall be paid in the
Deposit Currency.

5.8.

BaHk ocymiecTBiseT ynep)kaHWe HAIOroB C JOXOMOB,
l'lOJ'[y‘leHHbIX KJ'[I/IBHTOM B BUC IMPOLUCHTOB no
eno3uty, eciau Takoe yaepaHHe TpeOyercst B
COOTBETCTBUU C jlel\/'lCTBy}OLl.ll/lM 3aKOHOOATCJIbCTBOM
Poccuiickoit denepanuu.

5.8.

The Bank will withhold taxes from income
received by the Client in the form of the
Deposit Interest if such withholding is required
under the applicable laws of the Russian
Federation.
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6. OBLIHME YCJIOBUSA UCITIOJHEHUA CAEJOK 6. GENERAL TERMS AND CONDITIONS OF
TRANSACTIONS

6.1. [Ipn otcyrcTBum B coorBercTByromeM [loarBepskaennu | 6.1. Unless otherwise specified in the relevant
WM WHBIX HOJNOXKeHUsX JloroBopa yka3aHui 00 HHOM, Confirmation or other provisions of the
Bce maTexu Kimenra BaHKy NmpoM3BOIATCS CO CUCTOB Agreement, all payments by the Client to the
Knnenra B bBanke, a Bce mratexn banka Kimenty Bank shall be made from the Client's accounts
JOJDKHBI TPOW3BOJMTHECS IYT€M 3adHCICHUS CyMMBI with the Bank and all payments by the Bank to
miarexxa Ha cder KilmeHTa B COOTBETCTBHHM  CO the Client shall be made by crediting the
CraHmapTHBIMH MHCTPYKIMSIMH WM Ha cderT KimeHra, amount of the payment to the Client's account
ykazaHHelii B IloxrBepkmeHnn wim cucteMe «baHk- in accordance with the Standard Instructions or
Kimenr». to the Client's account specified in the

Confirmation or the Bank-Client system.

6.2. B cimydae ocymecTBieHns maTexxeld B COOTBETCTBHHU co | 6.2. If payments are made in accordance with the
CraHmapTHBIMH MHCTPYKIMSIMH, COJCPXKAaIllUMHCS B Standard Instructions contained in the
3asBnennu-odepre, a  Taxke, ecmd  CTOpPOHEI Application-Offer and where the Parties have
IIpeBapUTEILHO 0  TeleoHy WM DIIEKTPOHHBIM exchanged other Standard Payment Instructions
Cpe/ICTBAaM CBSI3M OOMEHSUIMCH WHBIMH CTaHAAPTHBIMHU in advance by phone or the Electronic Means of
[UIATOKHBIMH ~ MHCTPYKUUAMH  (MIPH  HaIMYUH B Communication (subject to the other Party to
00s3aTeNIbHOM — TIOpsiiKE  WH(OpPMAaIlMu 0T Jpyroi the Transaction being necessarily informed of
Croponbl mo Crenke O TMOMYYCHHH M OPHHITHA K receipt and acknowledgment of that
CBEJCHHIO OSTOr0 COOOLIEHWs), IIPH COIJIACOBAHUH communication), when agreeing on the
CymiectBeHHBIX ycnmoBuit kaxmon Cuenku, CropoHam Material Terms and Conditions of each
win  ux Jlunepam [OCTaTOYHO JaTh CCBUIKY Ha Transaction, the Parties or their Dealers need
CranngaptHeie HHCTpYKIHH («standard instructionsy). only refer to the Standard Instructions.

6.3. Ecin  xakas-mi0o cymma  ymiauuBaercs Kimenrtom | 6.3. If any amount is paid by the Client to the Bank
Banky co cuera Kinenra B Banke, To KiueHt noinkeH B from the Client's account with the Bank, the
cpok He mo3auee 18.00 (10 MOCKOBCKOMY BpEMEHH) B Client shall ensure that the amount of the
TOT ke Pabounit meHp 06GeCreynTh HANIHMYME HA CBOEM payment due to the Bank is available in his/her
cuere (cuerax) B bBamke cymmy B pasmepe account(s) with the Bank no later than 6 p.m.
npuurTarnerocs baHky marexa. (Moscow time) on the same Business Day.

6.4. B ciydae HeBO3MOKHOCTH (IO He 3aBHcsIel ot banka | 6.4. If it is impossible (for reasons beyond the
NpUYKHE) CIHcaHus BaHKOM Kakoif-nubo moiexareit Bank's control) for the Bank to debit any
ymiare co cuyera Kimenta B BaHke cyMMBbl (4aCTHYHO amount due from the Client's account with the
WM TOJNHOCTIO), KiMeHT 10JDKeH B TepBOHAYAIBHO Bank (in part or in full), the Client must pay the
YCTaHOBJICHHBIH CpOK JUISt OCYIIECTBIIEHUS missing amount due to the Bank within the
COOTBETCTBYIOIIETO marexa YIUIATHTD original due date for the relevant payment
MPUYUTAIONIYIOCS HEIOCTAIOUIYI0O CYMMY Ha cueT baHka according to the Bank's details as specified in
COIJIACHO €r0 PeKBU3MTaM, yKa3aHHbIM B CTaHIapTHBIX the Standard Instructions. The Bank may, but
HHCTPYKIMAX. BaHK MOXeT, HO He 00sI3aH yBEIOMIISATh is not obliged to, notify the Client of the
KineHnTta 0 HEBO3MOKHOCTH CITUCAHUS KAKUX-JIHOO CyMM inability to debit any amounts from the Client's
co cuera Knnenra. account.

6.5. B cootserctBrn co Cratbsamu 847 u 854 I'paxnanckoro | 6.5. In accordance with Articles 847 and 854 of the
konekca Poccuiickoit ®enepain, KIHMEHT HACTOSIIUM Civil Code of the Russian Federation, the
npenocrasisier baHky cornacue (aKLenT) Ha CIECaHHe C Client hereby grants the Bank his/her consent
mo0bIX cuetoB KimeHTta OTKpHITHIX B baHke JeHE)HBIX (acceptance) to debit any of the Client's
CPEJICTB, MOJIEKAIIUX MEPEYNUCIICHUI0 BaHKy coriacHo accounts opened with Bank with funds to be
ycnoBusim Ciesiki B paMkax JanHoro Jlorosopa. transferred to the Bank under the terms and

conditions of the Transaction under this
Agreement.

6.6. Ecnu jmara marexxa no  Hacrosimemy Jloroeopy | 6.6. If a payment date under this Agreement falls on
NPHUXOJUTCA HAa HepabOuYWil JeHb B CTpaHE-IMHTEHTE a non-business day in the country of the issuing
BQJIIOTHI IUIATEXA, WIM Ha Hepabouwii aeHp mo EBPO country of the currency of payment, or on a
(mpu pacuerax B EBPO), TO Takoit miarex non-business day in EUR (in case of
OCYILIECTBIISICTCS B TEpBbIii Pabouwnii [eHb, Ciexyromunii settlements in EUR), such payment shall be
3a JIaTOM IIaTexa. made on the first Business Day following the

date of payment.

6.7. Hatoit mnarexxa B monb3dy Kimenrta cuumrtaercst | 6.7. The date of payment in favor of the Client shall
(dakTuueckas Jara 3a4yMCIIEHHS CPEACTB HA  CYET be the actual date of crediting the funds to the

Knuenta B banke nubo fmara 3a4yucieHus JIEHEKHBIX

Client's account with the Bank or the date of
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CpPEZICTB Ha KOPPECIIOHACHTCKHI CYET 00CITyKUBAIOIIETO
ero OaHKa, €CIIH JAEHEKHBIE CPEACTBA NEPEINCILIIOTCS Ha
cuer Kimenta B gpyrom OaHKe B COOTBETCTBUH C
yenoBusimu Crenku. Jlatoit mnatexxa B nosib3y banka
CUMTAaeTCsl JaTa 3a4MCIICHHMsS JECHEXKHBIX CpPEICTB Ha
KOppeCIOHAeHTCKHI  cdeT banka (mpu  ycmoBuu
3auyncnenus 10 18.00 (1o MOCKOBCKOMY BpeMEHH)) WIIN
crenyromas 3a Hel ngara (B cilydae 3a4MCIICHUs IOCIIe
18.00 (10 MOCKOBCKOMY BPEMEHH)), €CIIH 3TH CPEICTBa
nepeyncisiiores: banky m3 nmpyroro 6anka, nm6o nara
cnucanusd baHKOM COOTBETCTBYIOLIMX CPEICTB CO CueTa
Kmuenta B banke. Ilpu stom, ecnu Cymma Jemnosuta
monydyeHa bankom mocnme 18.00 (0 MOCKOBCKOMY
BpeMeHH) B JlaTy npepocrasieHus aenosura, Crenka He
CUUTACTCS 3aKIFOUCHHOM.

crediting the funds to the correspondent
account of its servicing bank if the funds are
transferred to the Client's account with another
bank in accordance with the terms and
conditions of the Transaction. The date of
payment to the Bank shall be the date on which
the funds are credited to the Bank's
correspondent account (if credited before 6.00
p.m. Moscow time) or the following date (if
credited after 6.00 p.m. Moscow time) if the
funds are transferred to the Bank from another
bank, or the date when the Bank debits the
respective funds from the Client's account with
Bank. However, if the Deposit Amount is
received by the Bank after 6.00 p.m. (Moscow
time) on the Deposit Date, the Transaction shall
not be deemed to have been concluded.

6.8. Banx ocymiectsiser Bo3spar Kinenty Cymmsr nenosura | 6.8. The Bank will refund to the Client the Deposit
B Bamore Jlemo3uTa 3a HCKIIOUYCHHEM CIydaes, Amount in the Deposit Currency, except as
IIPETyCMOTPEHHBIX ITYHKTOM 6.9. provided in clause 6.9.

6.9. Ecmu B TlonTBepkieHHH YykazaHa AubrepHariBHas | 6.9. If the Alternative Currency is specified in the

BaJlOTa, TO TPU  HACTYIUICHUH  OOCTOSITCILCTB,
MPEyCMOTPEHHBIX  YCJIOBUSIMH  COOTBETCTBYIOIIEH
Crnenxu, BozBpar  Cymmbl  [lemo3ura  MOXeT

OCYHICCTBJIATHCS Ha UHBIX YCIIOBUSIX.

Confirmation, the Deposit Amount may be
repaid on different terms in the event of the
circumstances stipulated by the terms and
conditions of the relevant Transaction.

7. OTBETCTBEHHOCTb CTOPOH

7. RESPONSIBILITY OF THE PARTIES

7.1. 3a HCHUCIONHCHHEC WM HEHA/UIeKAIlee HCIOIHEHHE 7.1. The Parties shall be liable for the failure to
obs3arenbcTB 1Mo HactosmeMmy JloroBopy CTOpOHEI fulfill or improper fulfillment of their
HECYT  OTBETCTBEHHOCTh B COOTBETCTBHH  C obligations hereunder in accordance with the
JCHCTBYIOIIIM 3aKOHO/IaTEILCTBOM Poccuiickoii current laws of the Russian Federation and the
Deepalivi ¥ YCIOBHSMH HacTosero Jlorosopa. terms and conditions of the Agreement.

7.2. IIpn Hapymennu JlaThl BaJIOTHPOBAHUS IO IUIATEXKAM B 7.2. If the Value Date for payments in the Foreign
WHoctpanHo#t  Bamore,  HapymmBmas — CropoHa Currency is violated, the defaulting Party shall
00s13yeTcsl 3a4NCIIUTh CPEACTBA B MHYIO JIaTy U YIUIATHTh credit the funds on a different date and pay a
neHro HenapymmBiieir Cropone B pasmepe 0,1% ot penalty of 0.1% of the undelivered amount for
HEMOCTABJIEHHON CYMMBI 32 K&Kl J€Hb MPOCPOYKH, each day of delay to the non-defaulting Party
€ClIi MHOE He Oy/eT MpeayCMOTPEHO JOMOJHHUTEIbHBIM unless otherwise provided by a supplementary
cornaurenneM CTOpOH. agreement between the Parties.

7.3. IMpu HapyuieHuu J{aThl BAFOTHPOBAHUS MO UIATEXAM B 7.3. In case of breach of the Value Date for
Py6nsix HapymmBuiass CTopoHa 00s3yeTcst 0OecnednTh payments in Roubles, the defaulting Party
3a4KCIIEHUE CPEJICTB B T0JIb3Y HeHapyuuBinei CTOPOHBI shall ensure the crediting of funds to the non-
B MHYIO coriacoBaHHyt0 CTOpOHAMH [aTy W YIUIATHTh defaulting Party on another date agreed upon
MEHI0 33 KaXIbli JeHb [POCPOYKH HA CyMMY by the Parties and to pay a penalty for each
HETOCTABJICHHBIX CPEJCTB, B pa3Mepe KIFOYEBOil CTaBKU day of delay on the amount of undelivered
LlentpanpHoro  Oanka  Poccuiickoit — Dexmeparnuw, funds, at the rate of the key rate of the Central
yBeNnM4eHHO# B 2 (1Ba) pasa, He mosaHee 10 (mecsti) Bank of the Russian Federation increased by 2
Pabouux jHei, cieayromux 3a J[atoii BaJIOTHPOBAHUSL. (two) times, not later than 10 (ten) Business

Days following the Value Date.

7.4. Viiata neHd He OCBOOOXKIAET HAPYUIMBILYIO CTOPOHY 7.4. The payment of a penalty shall not relieve the
OT HCIIOJHEHHS B3ATHIX Ha ce0s O00A3aTENLCTB IO defaulting Party of its obligations under the
Crenke. Transaction.

8. OBCTOSITEJbCTBA HEIIPEOJOJIUMOM 9. FORCE MAJEURE
CHJIbI
8.1 CTOpoHBI OCBOOOKZIAIOTCS OT OTBETCTBeHHOCTH 3a | 8.1 The Parties shall be released from liability for

HEWCITOJIHEHWE WJIM HEHaJyIeXkKalllee HCIOJHEHHE CBOUX
00s3aTenscTB Mo Craenkam, ey 9TO HEUCITOIHEHNE WITH
HEHaJUIeXKallee HUCIOJIHEHHE  SBHJIOCH  CIEICTBUEM

non-performance or improper performance of
their obligations under the Transactions if such
non-performance or improper performance was
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neiictBust  OOCTOSITENBCTB  HEMPEOAOIMMON  CHJIBL,
BO3HHKIITUX nociie 3aKITFOUCHUS Coenku u
HENOCPEICTBEHHO  MOBJIMSBIIUX  HAa  HCIOJHEHUE

00s13aTeIbCTB 110 HEH.

caused by a Force Majeure Event occurring after
the conclusion of the Transaction and directly
affecting the performance of obligations under
the Transaction.

8.2 CropoHa, JUIT KOTOPOH CIIOXKMJIACh HEBO3MOXHOCTH | 8.2 A Party that is prevented from performing its
HCTIOJTHEHHUS CBOMX  00s3aTeNbCTB  BCIEACTBHE obligations by the Force Majeure Event shall
OOcrosTenbcTBA  HENMPEOJONMMON  CHIIBI,  00s3aHa immediately notify the other Party of its
HeMeJUIeHHO nponHpopmupoBath Ipyryio CTopoHy 00 occurrence, intended duration, and termination on
UX HaCTYIUIGHHH, IpeJIojaraéMoM Cpoke AEHCTBHS H the date of their occurrence and termination by
NpEeKpalieHN! B JIeHb UX HACTYIUICHUS W IpeKpanieHus Electronic Means of Communication or by any
no OJEKTPOHHBIM CpPEACTBAM CBSI3M MM JIFOOBIM means then available to it. Failure by the Party for
JOCTYIIHBIM e Ha TOT MOMEHT  CIOCOOOM. which it is impossible to fulfill its obligations to
HemnpencraBneane CTOpoHOH, IUIsI KOTOPOH CIIOXKMIIACH provide written confirmation from the relevant
HEBO3MOXKHOCTh ~ HCIIOJIHEHUSI CBOHMX  0053aTENbCTB state authorities that the Force Majeure Event has
NUCBMEHHOTO  IOATBEPXKICHHUS  COOTBETCTBYIOLIMX occurred shall deprive the Party concerned of the
TOCYapCTBEHHBIX OpraHOB O (hakTe HACTYIUICHUS right to invoke the said circumstances as
OOCTOATENCTB ~ HEMPEONOIMMOIl  CHIIBI,  JIMIIAeT releasing it from liability under the Agreement.
cooTBercTByIoNlyl0 CTOpOHY TIpaBa CChUIAThCS Ha
yKa3aHHbIC 0OCTOSATENBCTBA, KAK Ha OCBOOOXKAAIOLINE OT
OTBETCTBEHHOCTH 110 J[OroBopy.

8.3 Ilpun Hactymiennn OOCTOATENBCTB  Hempeopoiaumoin | 8.3 In the event of the Force Majeure Event, the
cwibl ucrojHenne CTOpOHAMHU CBOUX 00S3aTENILCTB IO performance of the Parties' obligations under the
CrenkaM OTKJIa/bIBACTCS HA CPOK JCHCTBHS 3THX Transactions shall be postponed for the duration
obcrositenscts.  Ecmu  meiictBue  OGCTOSATENBCTB of such circumstances. If the Force Majeure
HEIPEOI0JIMMON CHIIBI ITPOJUIUTCS CBBIIIE TPEX MECSIIEB, Event lasts for more than three months,
CHEJKA MOTYT OBITh MPEKPAIICHBI MO COTJACOBAHUIO transactions may be terminated by agreement
CropoH. between the Parties.

8.4 CropoHbl He HMeOT mpaBa TpebGoBaTh Bo3Memienust | 8.4  The Parties shall not be entitled to recover actual

(akTH4YeCKuX  YOBITKOB, BO3HHKIIUX B CBSI3H C
HEHUCIIOJHCHHEM WM HEHAUICKAIMM  HCIOJIHEHHEM
obs3atenbctB 1o CreikaM MO TNPUYHHE JCHCTBUS
OGCTOSTENBCTB  HEMPEOAOIUMON  CHJIBI TIPH  YCIOBHH
cobmronenus — TpeboBaHWs 00  yBEOOMJICHHH, B
COOTBETCTBHH C HACTOSIIUM JIOrOBOpOM.

damages arising from the non-performance or
improper performance of their obligations under
the Transactions due to the Force Majeure Event,
subject to the notification requirement in
accordance with this Agreement.

9. YBEJJOMJIEHUS

9. NOTICES

18.1.

Bce yBenmomieHns B paMkax Hactosimiero Jlorosopa
MOTYT HANpPAaBISITBCS B COOTBETCTBHH C JIOOBIMH U3
HIKEH3JIOKEHHBIX MPABUIT U CUUTAIOTCS BPYYCHHBIMH:

18.1. All notices under this Agreement may be
given in accordance with any of the following
rules and shall be deemed to have been served:

(@) mpu ormpaBke MO DIEKTPOHHBIM CPEICTBAM CBS3U
— B JaTy W Bpems (aKTHYECKOTO MOJYyUCHHsS, KOTOPHIC
ONpeNeNATCd COITIACHO 3aKito4eHHbIM  CTopoHaMu
JIpyT C OPYroM WM C OIEepaTopoM COOTBETCTBYIOLIETO
DJEeKTpOHHOTO  CpeacTBa

CBA3M  JIOTOBOPOM 00

HCIOJIb30BAHUU  TaKUX CHUCTEM W YTBEPKACHHBLIM

OIIEPaTOpPOM TAKHUX CUCTEM IIpaBUJIaM;

(b) if sent by the Electronic Means of
Communication — on the date and time of
actual receipt as determined by the Parties'
agreement with each other or with the operator
of the relevant Electronic Means of
Communication on the use of such systems and
the rules approved by the operator of such
systems;

() mpwu oTmpaBKe MO MOYTE WM KyPhEPCKOM CIIyKOO0M
— B JIaTy BPY4YE€HHs IOJIyyaTelto, OJHAKO YBEIOMIICHHE
CUMTAETCs BPYYEHHBIM IO  HcTeueHHH 7 (ceMu)
KaJICHJApHBIX JTHEH C JaThl OTHPAaBJICHUS MO IOYTE C
YBEIOMJIEHMEM O BpyY€HHMH B mpenenax MOCKBBI U
ucreyennu 20 (ABanuaTH) KaJCHOAPHBIX AHEW C AaThl
OTIIPABJIEHUs C YBEJOMJIEHHMEM O BPYYEHHM B Ipenenax

Poccuu; u

(d) if sent by post or courier service — on the
date of delivery to the recipient, but the notice
shall be deemed served seven (7) calendar days
after the date of mailing with return receipt
within Moscow and twenty (20) calendar days
after the date of mailing with return receipt
within Russia; and

(6) mpu OTmpaBKE C UCIOJIB30BaHHEM (PAKCUMHUIBHON
CBA3M — TPU TOJNYyYEHHUH B PasbOpUMBOM BHIE, YTO
JIOJDKHO OBITh TIOATBEPIKAEHO DJIEKTPOHHBIM OTYETOM
(haxCUMUIBHOTO

anmapara  CTOpOHBI-OTIIPABUTEL,

(f)  if sent by facsimile — on receipt in legible
form, which must be confirmed by an electronic
report from the sending Party's facsimile
machine showing that the facsimile message
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CBHJETEIBCTBYIOIIMM O TOM, 4YTO (haKCHUMIIBHOE
coobmenue ObUIO MOJyYeHo 63 OIMOOK IpH Iepenade.
IIpu MOJIy4E€HUH CropoHoli-ionyyarenemMm
(hakCHMMIIBHOTO COOOIIEHUS B HEPa30OPUINBOM BHIE 3Ta
CropoHa o0s13aHa yBe#OMHUTH CTOPOHY-OTIIPABUTENS O
TakoM (aKTe WIM HEHCIPaBHOCTH (HaKCHMHIEHOTO

arrapara 0e3 He0OOCHOBAHHBIX 3aICPIKECK;

has been received without errors in
transmission. If the receiving Party receives a
facsimile message in an illegible form, that
Party shall notify the sending Party of that fact
or of the malfunction of the facsimile machine
without undue delay;

IIPU 3TOM YBEAOMJICHHE, IIOJy4eHHOe B HepabouMid NEeHb WM
17.00

MIOJTyYeHHBIMH B Onvpkaimmii cienyronmid Pabounii neHs.

nocie (M0 MOCKOBCKOMY  BpPEMEHH), CUHTAIOTCS

notices received on or after 5 p.m. (Moscow time) shall
be deemed served on the next following Business Day.

18.2. Kaxnas w3 cTOpoH mpuHHMaeT Ha ce0sl BCe PHCKH,

CBA3aHHBIC C HCIIOJIB30BaHHUEM q)aKCHMHHBHOﬁ CBs3H

Ipu 3aKJIIFOUCHUHU I[Ol"OBOpa, BKJIro4as, HO HC
OrpaHn4mnBasChb, puckamMun HUCKAXCHUA u/unu
HETIOJIy4YCHUA I/IH(bOpMaHI/II/I, B CBA3UW C HHU3KHUM

KauecTBOM JIMHHH CBSI3M, B CBSI3M C IIOMEXaMH Ha
TeneOHHON JMHMHM, PaBHO KaK PHUCKAaMH IIOJUIOTa H
3noynoTpebiennii. Kaxmas U3 CTOpOH CaMOCTOSITENILHO
HeceT BCe PacxXopl, ITpadbl H/UIH yOBITKH, BOSHUKILHE
B pe3yJIbTaTe MCIOJIb30BaHUS (DAKCHUMIIIBHOM CBSI3H JUTS
nepenadn nH(bOpMaIIU " JOKYMEHTOB,
HpeyCMOTPEHHBIX HacTOSIIMM J{oroBopoMm.

18.2. Each Party shall assume all risks associated
with the use of facsimile communication in
entering into the Agreement, including, but
not limited to, the risks of distortion and/or
non-receipt of information, due to poor quality
communication lines, due to interference on
the telephone line; as well as the risks of
forgery and abuse. Each Party shall bear all
costs, penalties, and/or damages resulting from
the use of facsimile transmission of the
information and documents provided for in
this Agreement.

10. 3AABJIEHUSA U 3BABEPEHUSI CTOPOH

10. REPRESENTATIONS AND WARRANTIES OF
THE PARTIES

CTOpOHBI 3aBEPAIOT, YTO OONANAIOT MOJHOMOYHSAMH 3aKITIOYHTH
HacTtosawmwmil Jlorosop; nuna, noanucasmme Hactoduwmil Jlorosop,
HMeNHU Bce IpaBa COBEPIIHTH, YKa3aHHOE AeiicTBHE; Bce NEHCTBN,
ycimoBusi W TpeOOBaHUs, KOTOpble MO3BOIIIOT CTOpoHaM
3aKOHHBIM ~ oOpa3oM  moamucate  Hacrosmmid  Jlorosop,
HCTIONB30BaTh CBOM IIPaBa M BBINOIHUTH CBOM 00S3aTENILCTBA IO
JloroBopy, OBUTH TOIKHBIM O00pa30oM COBEPILEHBI U COOIIIOAEHBI;
BhImonHeHne CTopoHaMu 0053aTeNBCTB 10 HacTosIEeMy JJoroBopy
HE SBIAETCA M HE NMpUBEAET HM K KaKOMy HapyIICHHUIO JTI000To
JPYTOTro IOTOBOPA, YIACTHUKOM KOTOPOTO SBISIOTCS. CTOPOHBL.

The Parties represent that they have the authority to enter
into this Agreement; the signatories to this Agreement
were fully entitled to do so; all acts, conditions, and
requirements which enable the Parties to validly sign this
Agreement, exercise their rights, and perform their
obligations under the Agreement have been duly
performed and complied with; the performance of the
Parties' obligations under this Agreement is not and will
not result in any breach of any other agreement to which
the Parties are a party.

Kiment Taxoke 3aBepsier bank o ToMm, 4TO B Cilyyae MOJNHCAHUS
Hacrosimero  Jloroeopa w  IlogrBepxknmeHwid B dopme
OnexkrpoHHoro nokymeHta ¢ YKOJII KimeHToM wncmomb3yrorcs
JeHCTBUTENbHBIC YCUIICHHBIE KBATH(UIHNPOBAHHBIC YIIEKTPOHHBIE
MOJINIMCH, COOTBETCTByMOIMEe TpeboBaHUsAM 3akoHa 00 OII;
JTaHHbIE TIOTIHCH HCTIONB3YIOTCS YIIOJTHOMOYEHHBIMHI
npexacTaBuTersiMu  KimeHTa B COOTBETCTBHHM € TPeOOBAaHHSAMH
3akoHa 00 OII; B KBATM(HUIMPOBAHHBIX CepTH(UKATAX KIOYA
MIPOBEPKU 3JIEKTPOHHOW MOAIICH OTCYTCTBYIOT OTPAHMYCHHS Ha
HX UCHONIB30BaHNE, KOTOPBIE OBI MPEISITCTBOBAIN HCIIOIb30BAHHUIO
JAHHBIX JJIEKTPOHHBIX MOINHCEH JUIs moanucanus JloroBopa mim
Hontepxxaenns nmo Cpoenke. Hacrosimee 3aBepeHHe cUMTaeTCs
npenoctaBieHHsIM  KimeHrom bamky B gaty mojmmcaHHS
HoroBopa, a Tarke Kaxzgoro IloarBepkaeHuss B Qopme
OnexktpoHHOT0 NOKyMeHTa ¢ YKOII.

The Client also certifies to the Bank that when signing
this Agreement and Confirmations in the form of the
Electronic Document with EQES, the Client uses valid
reinforced qualified electronic signatures that meet the
requirements of the Electronic Signature Act; these
signatures are used by authorized representatives of the
Client in accordance with the requirements of the
Electronic Signature Act; there are no restrictions on
their use in qualified electronic signature verification key
certificates that would prevent the use of these electronic
signatures for signing the Agreement or the Confirmation
of the Transaction. This representation shall be deemed
to have been provided by the Client to the Bank on the
date of signing the Agreement as well as each
Confirmation in the form of an Electronic Document with
EQES.

11. KOHOUJEHIWMAJBHOCTb

11. CONFIDENTIALITY

11.1. bank rapantupyer TaiHy Jlemo3urta, a Takxke TalHy IO
onepauusim u cuetam Kinenrta.

11.1. The Bank guarantees the secrecy of the Deposit as
well as the secrecy of the Client's transactions and
accounts.

11.2. Jlrobas urbopManus, npenocrasisieMas kaxaond n3 CTopoH
B CBSI3M C MCMoigHeHHeM JloroBopa, Bkitouas ycioBus Crenoxk,
3aKIIOUYEHHBIX B paMKax HacTosmero JloroBopa, a Takxe
uHpopmanusi 06 omepanusx u cuerax KimeHta, kak u Jro0as
unpopmanus, nepenaBaemasi ogHoi CTOpOHOHM Jpyroil B CBsi3M ¢

11.2. Any information provided by each Party in
connection with the performance of this Agreement,
including the terms and conditions of the Transactions
entered into under this Agreement, as well as information
on the Client's transactions and accounts, as well as any
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BBINIOJTHEHUEM 0053aTeNIbCTB MO HacTosIeMy JloroBopy B IepHOL
ero neWctBust, npusHaercss CTopoHaMy KOH(UACHINANEHON U He
MOJIEXHT PACKPBITHIO WM PA3rJIAlIEHHI0 TPETHHUM JIUIAM MM
CTOPOHAM B YacTH WM MOJNHOCTBIO, 3a HCKIIOYEHHEM
NIPEACTaBICHUs] HMH(GOPMAIMM ayJuTopaM W  KOHCYJIbTaHTaM
CTOpOH, PAacKpHITHS TaKOH HHPOPMAIIH JIOOBIM POCCHICKUM HITH
HMHOCTPaHHBIM JIMIIaM, BXOISIIIMM B rpymy «Raiffeisen», ciydaes,
IIPeyCMOTPEHHBIX JEHCTBYIOIIIM 3aKOHO/IATEIICTBOM
Poccuiickoit denepanuu.

information disclosed by one Party to the other Party in
connection with the performance of obligations under
this Agreement during its validity, shall be treated by the
Parties as confidential and shall not be disclosed to third
parties in part or in full, except for the provision of
information to auditors and consultants of the Parties,
disclosure of such information to any Russian or foreign
persons belonging to the Raiffeisen Group, in cases
provided for by the current laws of the Russian
Federation.

12. IOPAJJOK PACCMOTPEHUMSA CIIOPOB

12. DISPUTE RESOLUTION PROCEDURE

12.1. Hacrostmuit loroBop, a taxxke Crenku, 3akiIOYEHHBIE Ha
€ro YCIOBHSIX, NONUUHAIOTCA M TOJIeKAT TOJIKOBAaHUIO B
COOTBETCTBHH C 3aKOHOJATeIbCTBOM Poccuiickoii @enepanuu.

12.1. This Agreement and the Transactions entered into
under its terms and conditions shall be subject to and
construed in accordance with the Russian Federation
laws.

12.2. Bce cnopel U pa3HOriacus, KOTOpble MOTYT BO3HUKHYTb B
npoliecce UCIoaHeHus Joropopa Win B CBA3M C 3aKJIIOYECHHBIM Ha
ero ocHose Crenkamu, OymyT 110 BO3SMOXKHOCTH pELIAThCS IyTeM
neperoBopoB  Mexxay CropoHamMu B LElSIX  BBIPaOOTKH
B3aUMOIIPUEMIIEMOr0 PELICHUsL.

12.2. All disputes and disagreements which may arise
during the performance of the Agreement or in
connection with the Transactions concluded on its basis
shall, if possible, be settled by negotiations between the
Parties in order to reach a mutually acceptable solution.

12.3. B cnyuae, ecau yka3aHHbIE CIIOPBI U Pa3HOITIACUS HE MOTYT
OBITH PEIICHBI ITyTeM IEePEroBOPOB, TAKHE CIIOPHI M PAa3HOTIIACHS
TIOJJIeXKAT TIepesiaue Uil UX pa3pelieHuss B ApOUTpasKHBINA Cy[ T.
MOCKBBI.

12.3. If the said disputes and disagreements cannot be
settled by negotiation, such disputes and disagreements
shall be referred to the Moscow Arbitration Court for
resolution.

13. CPOK JEVCTBUSI 1 IPEKPAIIIEHNUE IOTOBOPA

13. TERM AND TERMINATION

13.1. Hacrostmii Jorosop SIBIISIETCS JIOTOBOPOM
NPUCOETUHEHHS B 3HAUYCHHU JaHHOTO TEPMHUHA, ONPEACICHHOTO B
cratbe 428 I'paskganckoro koaekca Poccuiickoii denepanum.

13.1. This Agreement is a contract of adhesion
within the meaning of that term as defined in Article 428
of the Civil Code of the Russian Federation.

Hactosammit  JloroBop, TEKCT KOTOpPOrO  pa3MelleH Ha
opuumansHOM caiite banka B cerm HMHTepHer mo ampecy
www.raiffeisen.ru., 3akirouaercss myTeM HampaBieHus KimeHTom
Banky 3asBnenus-odeptsr u aknenrta bankom 3asBrieHus-0(epThI
MyTeM:

This Agreement, the text of which is available on Bank's
official website at www.raiffeisen.ru, is entered into by
sending the Application-Offer to the Bank by the Client
and acceptance of the Application-Offer by the Bank by:

. u3MeHeHus: craryca B cucteme «bank-Kinuent» Ha
«/cniomHeHO» - TIPW  HamNpaBlIeHHW 3asBICHUSI-OPEPTH ¢
HCIO0JIb30BaHHEM CHCTEeMBI «bank-KimenTy;,

. changing the status in the Bank-Client system
to "Executed" — when submitting the Application-Offer
using the Bank-Client system;

. monnucanus baHkoM  3asBiIeHUS-0PEepTHl B BHIC
OnektpoHHOTro JgokymMeHTa ¢ YKOII — mnpm HanpaBieHHH
3asBneHnsA-0depTHl B BHAEC DIEKTPOHHOTO nokymeHTa ¢ YKOII;
WIH

. the Bank's signature of the Electronic
Document with EQES — if the Application-Offer is sent
as the Electronic Document with EQES; or

. Hanpasienus KimeHTty yBenomieHus 00 akuente (pu
HAIMYUH  COOTBETCTBYIOIIEro 3ampoca Kimenra) (mamee —
«YBenomieHne 00 akienTe») B MOPSJAKE, MPELyCMOTPEHHOM
HIDKE.

. sending a notice of acceptance to the Client (if
requested by the Client) (the "Notice of Acceptance™) in
the manner set out below.

13.2. 3asBneHne-odepra, MTOINIMCAaHHAS JJIEKTPOHHOU
MOANHUCEI0  YIONHOMOYCHHOTO  mpexacTtaBurens  Kirmenra,
HarpaBisieTcst banky ¢ ucmonbp3oBanueM cucteMsl «bank-Kimment»
WU B BHJE DIIEKTPOHHOTO JoKyMeHTa ¢ YKOII.

13.2. The Application-Offer signed with the
electronic signature of the Client's authorized
representative shall be sent to the Bank using the Bank-
Client system or in the form of the Electronic Document
with EQES.

13.3. VYBenomienue 00 aKIernTe, HOIIIUCAaHHOE
VIIONMHOMOYEHHBIM  MpEACTaBUTEeNIeM  baHKa,  HAMpaBIseTCst
Knuenry B opurrHase Ha OyMa)XHOM HOCHTEIE B TedeHue 7 (cemn)
Paboumx gHel ¢ IaThl MOJMyYEHHs] COOTBETCTBYIOIIETO 3arpoca OT
Kruenra. B ciydae, ecii 1o HCTEUSHNUH yKa3aHHOTO B HACTOSIIEM
ab3ane cpoka bank He HampaBuia YBelomieHHe 00 akIemTe,
JIorOBOp CUMTAETCS] HE3AKIIOUCHHBIM.

13.3. The Notice of Acceptance signed by an
authorized representative of the Bank shall be sent to the
Client in the original hard copy within seven (7) Business
Days of receipt of the relevant request from the Client. If
the Bank fails to send the Notice of Acceptance after the
expiry of the term referred to in this paragraph, the
Agreement shall be deemed not to have been concluded.

13.4. Mosrqanre banka HYE IpH KakHX yCIOBHUSX HE CUMTAETCS

13.4. The silence of the Bank shall in no
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AKICIITOM.

circumstances be considered as acceptance.

13.5. IIpu sTom, KnueHt cornamaercs U MOATBEPKAACT, YTO
Bank wumeer Oe3ycioBHOe mHpaBo He 3akmodaTh ¢ KimmeHTOM
JloroBop W He TPOU3BOAWTH aKUENT 3asBICHUSA-O(QEPTHI.
Pa3zmemenne texcra JloroBopa Ha oduimansHOM caiite banka B
cetu VHTepHeT HHM IpU KAaKUX YCIOBUSX HE  MOXKET
paccMaTpuBaThCs Kak 0e30T3bIBHast odepTa(npennoxenne) banka
HEOrpaHMYECHHOMY KpYTy JIMI 3aKI049uTh Jlorosop mwiu Chenku B
MOpsIKE U Ha YCIOBUSIX, IPeLyCMOTpeHHBIX JloroBopoM. JloroBop
CUMTAETCsl 3aKIIOUCHHBIM B JaTy akuenta bankoMm 3asBieHus-
odeptsl KimeHra B mopsike, mpexycMOTPEHHOM BbIe. J[oroBop
NEeHCTBYET B peNaKkmuH, KOTOpas pa3MelleHa Ha OQHIHAIFHOM
caiire banka B ceru nTepHer. B ciayuae BHeceHUs M3MEHEHUH B
peNaKkmuio JOTOBOpa, pa3sMEIleHHYI0 Ha O(UIMaIbHOM  caifTe
banka B ceru VIHTepHeT, WIM HU3JI0KEHHS JOTOBOpa B HOBOU
pelakuuy, Takas pejaKiys OpUMEHseTcd U JCHCTByeT B
otHomeHny CTOpOH 1o ucTedeHny 5 (msti) Pabounx mHEl ¢ maTel
OITyONIMKOBaHMsI M3MEHEHHOW (HOBOH) pemakmmu JloroBopa Ha
odurmansHOM caiite banka B cetn lHTepHeT.

13.5. The Client hereby agrees and confirms that the
Bank has the unconditional right not to enter into the
Agreement with the Client and not to accept the
Application-Offer. The posting of the Agreement text on
the Bank's website shall under no circumstances be
regarded as an irrevocable offer of the Bank to an
unlimited number of persons to conclude the Agreement
or the Transactions in the manner and on the terms and
conditions stipulated in the Agreement. The Agreement
shall be deemed to have been concluded on the date the
Bank accepts the Client's Application-Offer in the
manner prescribed above. The Agreement shall be valid
in the version that can be found on the Bank's official
website on the Internet. In the event of amendments to
the version of the Agreement posted on the Bank's
official website or a new version of the Agreement, such
version shall apply and be applicable to the Parties after 5
(five) Business Days from the date of publication of the
amended (new) version of the Agreement on the Bank's
official website.

13.6. Mecrom 3akmroucHus JloroBopa cumTaeTcs
Mockga, Poccuiickast @enepanus.

ropox

13.6. The place of conclusion of the Agreement shall
be Moscow, Russian Federation.

13.7. 3asBeHne-oepTa, HANpPABICHHOE C HCIOJIb30BAHHEM
cucremsbl «bank-KireHT» mimm B BUae DIEKTPOHHOTO JOKYMEHTA C
YKDOII, sBnsercs paBHO3ZHAUHBIM COOTBETCTBYIOLIUM JOKYMEHTaM
Ha OyMaXHOM HOCHTEJE, IIOIIHUCAHHBIM COOCTBEHHOPYYHBIMH
noamucsmu  CTOpoH, 3aBepeHHBIM medaTssMu  CtopoH  (TipH
HaJIMYMH) B COOTBETCTBUY CO cTathedl 6 3akona 06 OII.

13.7. The Application-Offer sent using the Bank-
Client system or as the Electronic Document with EQES
shall be equivalent to the respective paper documents
signed by the handwritten signatures of the Parties,
certified by the seals of the Parties (if any) in accordance
with Article 6 of the Electronic Signature Act.

13.8 Kaxxnas n3 CTOpoH IpH OTCYTCTBUHU He3aBepleHHbIX Crenok
HMeeT NPaBo IOCPOYHO PACTOPTHYTh HacTosuuid Jloropop myrem
MUCBMEHHOr0 yBegomsieHusa apyroit Ctopons! 3a 30 (TpuauaTs)
KaJeHAapHBIX JHEH 10 NpeAnoJaraeMoi AaThl €ro PacTOPXKEHUs..

13.8 In the absence of any outstanding Transactions, each
Party shall be entitled to terminate this Agreement early
by giving thirty (30) calendar days' written notice to the
other Party prior to the intended date of termination.

13.9. Pactopxenue Hactosimero JloroBopa He OCBOOOXKHAeT
CTOpOHEI OT BBHINOJHEHUs 0053aTENBCTB 10 YK€ 3aKIFOYCHHBIM Ha
OCHOBaHUM Hacrosuiero Jloropopa Crenkam.

13.9. The termination of this Agreement shall not relieve
the Parties from their obligations under the Transactions
already concluded under this Agreement.

13.10. Kaxnpiit 10roBop 0 pasMeIIeHHH CPOYHOTO OAHKOBCKOTO
BKJIaa, 3aKIIOYaeMbIi  HA  YCJOBHSIX, HW3JIOKCHHBIX B
COOTBETCTBYIOIIEM [MonTBepkaeHNH, Oymet CUHTATHCS
3aKJIOUYCHHBIM C MOMEHTA BHECCHHs JCHEKHBIX CPEICTB Ha
COOTBETCTBYIOUIMHA Jleno3uTHBIN CUerT.

13.10. Each Term Deposit Agreement entered into on the
terms and conditions set out in the relevant Confirmation
will be deemed to have been concluded as soon as funds
are deposited in the relevant Deposit Account.

14. SI3BIK

14. LANGUAGE

14.1. Jlrobas xoppecnonaeHuus Mexnay CTopoHamu Ui Lenel
Horoopa, Bkitoyas ooMeH I[lonTBepIeHUsIMHU, TOJDKHA OBITH Ha
pycckoM sizbike. [Ipu BeneHuH KoppecmoHaeHIMH 1o JloroBopy
CTopoHaM CTPOrO BOCHpEIIAeTCs HCHOJIb30BaTh Kakue-mubo
TEPMHHBI, OIpeNeNeHNe KOTOPBIX HE OBUIO Ipe/BapUTENILHO
cornacoBano CTopoHamu B pamkax Jlorosopa.

14.1. All correspondence between the Parties for the
purposes of the Agreement, including the exchange of
Confirmations, shall be in the Russian language. In the
conduct of their correspondence under the Agreement,
the Parties shall be strictly prohibited from using any
terms whose definition has not been previously agreed
upon by the Parties under the Agreement.

15. IPOYUE YCJIOBUsA

15. MISCELLANEOUS

15.1. Tlomoxenuss Hactosimero JloroBopa OyayT —SIBISATHCS
HEOTBEMJIEMOH YacThI0 KaXJOro JOroBopa O pa3MeleHUH
CpPOYHOTO OAHKOBCKOTO BKJaJa, 3aKII09aeMOT0 Ha YCIIOBHSIX,
H3JI0KEHHBIX B COOTBETCTBYIOIEM [ToTBEpKICHHUH.

15.1. The provisions of this Agreement shall form an
integral part of each Term Deposit Agreement entered
into on the terms and conditions set out in the relevant
Confirmation.

15.2. Ecnm kakoe-1M00 W3 TMOJOXKEHWH Hactosimero JloroBopa
CTaHOBUTCS HEJIEHCTBUTEILHEIM, 3TO HE 3aTparuBaeT
NEWCTBUTEIIFHOCTH OCTAJbHBIX €ro TOJNIOKeHHH. B ciydae
HeoOxoaMocTi CTOPOHBI MPHUIIOKAT BCE YCHIIHS JJIS TOCTIDKSHHUS

15.2. If any provision of this Agreement becomes invalid,
the validity of the remaining provisions hereof shall not
be affected. If necessary, the Parties will make every
effort to reach an agreement to replace the invalid
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JOTOBOPEHHOCTH O 3aMCHC HeﬂeﬁCTBHTeHBHOTO TIOJIOXKCHU A
TI0JIOKEHUEM, ITO3BOJISIIOIINUM JOCTHYb CXOJHOI'O pE3yJibTaTa.

provision with a provision that achieves a similar result.

153. Ecimu B COOTBETCTBUM C JACHCTBYIOUIMM BaIOTHBIM
3aKoHO/aTeNbcTBOM — Poccuiickoit  @enepaunu, banky s
ucnonHeHuss CHEJIKU B COOTBETCTBUM € HactosiuM JloroBopom
HEOOXOJMIMBI KaKhe-MH00 JTOKYMEHTHl W/WIM pa3pelieHus, TO
Cnenku ucnonHstorcss baHKOM TOJBKO NpU IMPENOCTaBICHUU B
bank KineHTOM COOTBETCTBYIOIIMX AECHUCTBYIOLIEMY BaJIOTHOMY
3aKOHOAATeNbCTBY Poccuiickoit denepanuut JOKYMEHTOB H/HIIH
pa3peLieHui.

15.3. If in accordance with the applicable currency laws
of the Russian Federation, the Bank needs any documents
and/or permits in order to execute the Transaction under
this Agreement, then Transactions shall be executed by
the Bank only when the Client submits to the Bank the
documents and/or permits in accordance with the
applicable currency laws of the Russian Federation.
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MPUJIOKEHHE 1

ANNEX 1

k JloroBopy 00 0OIINX YCIOBUSAX 3aKITFOUCHHUS M UCTIOTHCHUS
CTPYKTYPHBIX JICTIO3UTHBIX CACIOK C HHIUBHYATbHBIMH
MPEANPHHUMATEIISIMHA U FOPUIUICCKIMU JTUIIAMH

to Agreement on General Terms and Conditions for the
Conclusion and Execution of Structured Deposit Transactions
with Individual Entrepreneurs and Legal Entities

No oT “ )

20 T

No. dated “ ”
20

3asBaenne-ogepra

Application-Offer

HA 3aKJII0YeHHUe J0roBopa 00 001HX yCI0BUAX
3aKJIIOYEHHUS U HCIOJTHEHUS CTPYKTYPHBIX 1eNIO3UTHBIX
CIeJI0K C MHAMBHAYAILHBIMY NPeINPUHUMATEIAMA H
IOPUINYEeCKHMH JIMIAMH

to conclude the Agreement on General Terms and
Conditions for the Conclusion and Execution of Structured
Deposit Transactions with Individual Entrepreneurs and
Legal Entities

1. Hacrosmum [pamunus, uma, omuecmeo, aodpec
pecucmpayuu u pexeusumovt (OI'PHHII, HHH)]/[noanoe
dupmennoe naumenoganue Komnanuu, aopec pezucmpayuu
u pexeusumvt (OI'PH, HHH)] (mamee — «KimmeHT»)
npetaraer 3akmounts AO «Paiidaiizenbank», co3qaHHOMY
U JICUCTBYIOIIEMY B COOTBETCTBHU C 3aKOHOJATEIHECTBOM
Poccuiickoit denepanum, ¢ MECTOHAXOXACHUEM II0 aJpecy:
Poccuiickas ®@enepauus, 119002, MockBa, 1. CMoJeHCKas-
Cennas, 1. 28 (nanee — «baHk») 1oroBop 00 0OIIMX YCIOBHSIX
3aKIIFOUCHHS U UCTIONHEHUSI CTPYKTYPHBIX JCMO3UTHBIX CIIEIOK
C MHIVBHYaJbHBIMU TPEIIPUHUMATEISIMA U IOPHITYCCKUMHI
JMUIIaMH TyTeM TpucoequHeHus KiueHTa K JOroBopy Ha
YCIIOBUSIX U O (hopMe, pa3MenIeHHON Ha O(UIMATEHOM CaiTe
Banka B cetn MHTepHeT Mo aapecy www.raiffeisen.ru (manee —
«/loroBopy).

1. Hereby [surname, first name, patronymic, registration
address and details (OGRNIP (Primary State Registration
Number of the Individual Entrepreneur), INN (Taxpayer
Identification Number)))/[full company name, registered
address and details (OGRN (Primary State Registration
Number), INN)] (hereinafter — the "Client"), offers JSC
Raiffeisenbank, established and operating under the laws of the
Russian Federation, with its registered office at 28,
Smolenskaya-Sennaya Square, Moscow, 119002, Russian
Federation (hereinafter — the "Bank"), to conclude the
Agreement on General Terms and Conditions for the
Conclusion and Execution of Structured Deposit Transactions
with Individual Entrepreneurs and Legal Entities by joining the
Client to the Agreement on the terms and conditions and in the
form posted on the Bank's official website at www.raiffeisen.ru
(hereinafter — the "Agreement").

2. Kimment npenocraeiser banky 3aBepeHHs 0 TOM, 4TO OH
O3HAaKOMIJICS C WHpoOpMamuel O pHUCKaX, CBA3aHHBIX C
3axmroueHueM Jlorosopa, NEHCTBYeT OT CBOETO MMEHHM M 3a
CBOM cYeT B KauecTBE HHIUBUIYaJIbHOTO IpEeANpPUHUMATENS
WIA B KayecTBE IOPHIUYECKOrO JIMIA, JIO HalpaBICHUsS
odepTsl NpPUBIEK IO  HEOOXOAMMOCTH  HE3aBHCHMBIX
KOHCYJIbTaHTOB JUI Pa3bsCHEHHsA YCJIOBUH M IOCIEICTBUH
3aKmoveHus JloroBopa u HanpasieHHs 3asiBICHUS-0(EePTHIL.

2. The Client shall provide the Bank with assurances that
he/she has familiarised himself/herself with the information on
the risks related to the conclusion of the Agreement, acts in
his/her own name and at his/her own expense as an individual
entrepreneur or as a legal entity, has engaged independent
consultants, if necessary, to explain the terms and conditions
and consequences of the conclusion of the Agreement and
submission of the Application-Offer before submitting the
offer.

3. B ciyuae akuenra bankom Hacrosiiero 3asiBiaeHHs-0(epThI
n 3axmoueHus [loroBopa, KIMEHT mNpOCHT HCIIONB30BaTh
crenyromue peksusutTbl KineHra juit pacueroB no Cuenkam,
HanpaBieHust [lonTBEpXKIEHUH, YBEIOMIICHHMH WM WHBIX
coobuieHuil, a Taxke caenyromue CTaHaapTHbIE HHCTPYKIMHU:

3. In case the Bank accepts this Application-Offer and
concludes the Agreement, the Client requests to use the
following details of the Client for settlements on Transactions,
sending Confirmations, notifications or other messages, as well
as the following Standard Instructions:

[TourtoBsIii agpec:

Postal address:

BHuMaHu10: Attention:
Tenedon: Phone:
AJlpec NIeKTPOHHOM MOYTHI: E-mail:

CrannaprtHsle uHcTpykuuu Knnenra:

The Client's Standard Instructions:

Jlns pacueroB B Bamote Poccuiickuit py6is:
Cuer Ne

For settlements in RUB:
Account No.:

WHocTtpanHas BaoTa:
Cuer Ne

Foreign currency:
Account No.:

WHocrtpanHas BaoTa:
Cuer Ne

Foreign currency:
Account No.:

KimeHT HeceT OTBETCTBEHHOCTbD 3a JOCTOBEPHOCTH YKa3aHHBIX

The Client is liable for the accuracy of the specified details,
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PEKBH3UTOB, 00s3yeTcs He3aMeUINTENbHO HH(POPMHUPOBATH
Bank 00 WX W3MEHEHMHM M COTJIACeH OTBEYaTh 3a JIOObIE
HETraTUBHBIC IOCICJACTBUS, CBS3aHHBIE C HETOYHOCTBIO,
HETOJIHOTOW U HEJAOCTOBEPHOCTBIO YKa3aHHBIX B HACTOSILEM
3asBneHnN-0()epTe PEKBU3UTOB.

undertakes to immediately inform the Bank about their changes
and agrees to be responsible for any negative consequences
related to inaccuracy, incompleteness and unreliability of the
details specified in this Application-Offer.

4. KiWeHT HACTOSAMIMM YBEIOMJISIET O TEepeYHe JIHII,
YIOJHOMOUYEHHBIX Ha corjlacoBaHue CyIIecTBEHHBIX YCIOBHM
Cnenok ot umenn KimeHTa W 00 HICHTH(QHKATMOHHOM
mapoiie (komoBoM cioBe) KimeHTta Juis mieneid cormacoBaHUs
ycnoBuit u 3axmodeHust Crenok mo Tenedony:

4. The Client is hereby notifies about the list of persons
authorised to agree the Material Terms of the Transactions on
behalf of the Client and of the Client's identification password
(code word) for the purposes of agreeing the terms and
conditions and concluding the Transactions by telephone:

(25 (0) JomxHoCTD Tenedon E-mail

Full name Position Phone E-mail

MAPOJIb |

PASSWORD |

Knuent Ttakxke 3a4BJIAICT, YTO IIPpHU 3aKIIOYCHUU CZ[eJ'IOK Ha
YCJI0BHUAX, COTIaCOBAHHBIX CO CTOPOHBI Knuenra TMOCpEACTBOM
Teﬂe(i)OHa, Kmuent necer NOJIHYIO OTBETCTBEHHOCTHL 3a BCC
NOCICACTBUA, OT KOTOPBIX MOXKET IMOCTpaaaTh KHI/IGHT, Bbank
WJIK TPEThU JIMaA. Knment cormacen 6e3yCJ'[OBHO Y NIOJIHOCTBIO
BO3MCCTHUTH EaHKy BCC y6LITKI/I, KOTOPBIC OH MOXKET IMOHECTH
npsAMO WJIM  KOCBCHHO  HUCIIOJHAA  Halld  HHCTPYKIUH,
nepeaaBacMbIC 110 TeJ'Ie(bOHy.

The Client also declares that when concluding Transactions on
the terms and conditions agreed by the Client via telephone, the
Client is fully liable for all consequences that may affect the
Client, the Bank or third parties. The Client agrees to
indemnify the Bank unconditionally and in full for any losses
that the Bank may incur directly or indirectly by following the
Client's instructions communicated by telephone.

5. Hacrosimias odepra siBisieTcst 0€30T3BIBHOM.

5. This offer is irrevocable.

IIOAIMMCU CTOPOH

SIGNATURES OF THE PARTIES

AO «PAUDDANIEHBAHK»

AO RAIFFEISENBANK

M.II. Stamp here

M.II. Stamp here
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MPUJIOKEHUE 2

ANNEX 2

k JloroBopy 00 0OIIUX YCIOBUSAX 3aKITFOUCHUS M UCTIOTHCHUS
CTPYKTYPHBIX JICTIO3UTHBIX CACIOK C HHIUBHYATbHBIMH
MPEANPUHAMATEIISIME U FOPUITUICCKIMU JTUIIAMH

to the Agreement on the general terms and conditions
of concluding and executing structured deposit
transactions with individual entrepreneurs and legal
entities

No oT “ )

20 T

No. dated “ ”
20

r. MockBa

Moscow

IoaTBep:kaeHNe CTPYKTYPHOIO 1eN03UTA

Confirmation of the Structural Deposit

VBaxxaeMble rocnonaa!l

Dear Sir/Madam,

HacrosmuM MBI ccbutaeMcsi Ha JOroBOp 00 OOLIMX YCIOBHSX
3aKIIFOUEHHUS U HCIOJHEHHUsS CTPYKTYpHBIX AEHO3UTHBIX CHEJIOK C
WHIMBUTYJILHBIME IIPEANPHHAMATEISIME U FOPHIMIECKIMHE JINLIAMH
oT [ 120 wmexnmy AO «Paiiddaiizendank» u [*] (nanee
— «Jlorosop»). IIpu otrcyrcTBUM HpAMBIX OIpefeleHuil B
HacrosimeM IloATBepKICHUU TEpMMHBI, HAalMCAHHBIC C 3arJaBHOM
OYKBBI, IMCIOT TakKue ke 3HaueHus, uTo u B JloroBope. Hacrosiiee
[lonTBepikaeHue  sABsAeTCA

ITonTBepxaeHreM,  ompeneseHue

KOTOPOTo IPHUBEACHO B JloroBope.

We hereby refer to the Agreement on the General
Terms and Conditions for the Conclusion and
Execution of Structured Deposit Transactions with
individual entrepreneurs and legal entities dated
[ ] 20__ between AO Raiffeisenbank and
[*] (hereinafter — the "Agreement"). In the absence
of explicit definitions in this Confirmation,
capitalized terms shall have the same meanings as in
the Agreement. This Confirmation is a Confirmation
as defined in the Agreement.

HGHL HaCTOAIICTO HOZ[TBep)KZ[eHI/IH — HNOATBEPAUTH CyI_[IeCTBeHHI)Ie
YCJIOBUSA U UHBIC YCJIOBUS CTPYKTYPHOI'O JI€MIO3UTa, COIIaCOBAHHBIC

HamH (Hammmu JlunepaMmu) B 1aTy CACIKH.

The purpose of this Confirmation is to confirm the
Material Terms and Conditions and other terms and
conditions of the structured deposit agreed by us (our
Dealers) on the date of the transaction.

Howmep cnenku

JaTa nmpenocraBieHus

JCIMO3uTa

JlaTa Bo3BpaTa

JIETIO3UTA
Cymma nenosura
Bairora neno3ura

AJTLTepHaTI/IBHaH

BaJIIOTA

OOMeHHBII Kypc
[IpouieHTHas craBka
NHAEKCHBIN aKTUB

[lopsinok pacuera

JIOIMOJTHUTECIIbHBIX

Transaction
number

Deposit
Date

Deposit
Repayment
Date

Deposit
Amount

Deposit
Currency

Alternative
Currency

Exchange
Rate

Interest
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IIPOLICHTOB

PabGounii nenn

IInarexxanie
uHCTpyKIMK banka s
OCYILIECTBIICHUS
pacueroB o Cuenke

(ecnu omauuaromes: om
CMAHOApPmMHbIX
NAAMENHCHBIX
UHCMPYKYUT,
VKA3AHHBIX 8
Hpunosxcenuu Nel «

Jlozosopy)

IInarexxHnie
uHCTpyKImu ~ Kinenta
JUTSt OCYIIECTRIICHHS
pacueroB mo Crenke

(ecau omauuaiomesi om
CMAHOApPMHbLX
NAAMENHCHBIX
UHCMPYKYULl
VKA3AHHBIX 8

Hpunoxcenuu Nel «

Jlozosopy)

JlonoyHUTEIBHBIC
YCIIOBUS

(vkazvlearomes 8
cayuae  Co2naco8anusl

Coenxku Ha  ycrosusix

so36pama Cymmbl
oenosuma 8
Anvmepnamuenoti
saniome, 8
coomeemcmeuu c
npueeOeHHoU
MeKcmogKotl)

[Pabouue Tnu 6 Mockee u ]

Ilpumep - Eciu 3a ooun Pabouuii

denv 0o  [amwvr  6o3spama
Odenosuma  Cnpagounvlii  Kypc
cocmagisiem — MeHee — 3HAYEHUs
Obmennozo Kypca, banx

svinnayuseaem Kauewmy  Cymmy
Ooenosuma 6 Bamome [enoszuma.
Ecnu 3a ooun Pabouutl oewv 00

Hamut 6038pama Oenoszuma
Cnpasounslti  Kypc pageH  uiu
cocmagisiem  6onee  3HAYEHUs:
Obmennozo Kypca, banx
suinnauueaem Knuenmy — Cymmy
denosuma 6  AnvmepHamusHol

sanrome no OOMeHHOMY KVpC).
Oonaxo nacmoswee yciosue o0
xougepmayuu Cymmuvl deno3uma 8

Anemeprnamugnyio sanomy
pacnpocmpansemcsi

UCKTIOYUUMENLHO Ha Cymmy
oenosuma, HO He HAYUclIeHHble

npoyenmol. I[Ipoyenmoi 6 ni0060M
caywae ynaauuearomcs 6 Banmome
Jlenozuma.

Jna yeneu Hacmoswezo
Tloomeepoicoenus,  «Cnpagounwiil
Kypcy o3navaem 0OMeHHblll KypC
Banomuwi Jlenozuma no
OmMHOWeEHUIO K AnbmepHamusHou
sanrome, onpedensiemuiti 8 12:30 no
MOCKOBCKOMY 6peMeHUu  3a OOUH
Pabouyuii denv do [amwr 6036pama
denozuma U ONyOIUKOBAHHBIU HA

Rate
Index Asset

Procedure
for
calculating
additional
interest

Business
Day

The Bank's
payment
instructions
for the
settlement
of the
Transaction

(if different
from the
standard

payment

instructions
set out in
Annex No.
1 to the
Agreement)

The Client's
payment
instructions
for the
settlement
of the
Transaction

(if different
from  the
standard

payment

instructions
set out in
Annex No.
1 to the
Agreement)

Additional
Terms and
Conditions

(are
specified in
the case of
the
Transaction

[Business Days in Moscow and

]

Example — if the Reference
Rate is less than the value of the
Exchange Rate one Business
Day before the Deposit
Repayment Date, the Bank will
pay the Deposit Amount to the
Client in the Deposit Currency.
If the Reference Rate is equal to
or greater than the value of the
Exchange Rate one Business
Day before the Deposit
Repayment Date, the Bank will
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cmpanuye
https://www.moex.com/ru/fixing/
Kak — amomuulli  (Quxkcunz 8
OMHOWeHUY — COOMEemcmeyowel
sanomuol napvl ). Ecau maxoil
Kypc He Oydem  yKazaH Ha
coomeemcmayroujel cmpanuye,
coomeemcmeyrouwull 0OMeHHbLI
Kypc, 00bpocosecmHo u
KoMMepyecKu Ppazymmo
yemanognenuviti bankom no ceoemy
COUHONUYHOMY YCMOMPEHUIO.

Wnble cymiecTBeHHble [ykazams — umbie  CywjecmeeHHvle

YCIIOBHS YCA08UsL WU UX omcymcmeue]

HpOCI/IM NOATBEPAUTH Bamre cormacue ¢ BBINICHU3IIOKCHHBIMU

CTPYKTYPHOT'O
MpUJIaraeMplid JUIs 9TOM LEIM BTOPOH DK3EMIUIAP HACTOSIIETO

YCIIOBUSMU JIETIO3UTA, MOJITIHCaB/3aBEPHB

HOZ[TBCp)K}leHI/Iﬂ 1 BO3BpAaTUB €0 HaM.

agreed on pay the Deposit Amount to the
the Client in the Alternative
. Currency at the Exchange Rate.
condition However, this condition for
that the  converting the Deposit Amount
Deposit to the Alternative Currency
Amount s shall apply only to the Deposit
. . Amount and not to the accrued
repaid i interest. Interest is in any case
the payable in the Currency of the
Alternative Deposit.
Currency, For the purposes of this

in Confirmation, "Reference Rate"

accordance means the exchange rate of the
with the Deposit Curr(_ancy in relation to
di the Alternative Currency as
W_°r Ing determined at 12:30 pm
given) Moscow time one Business Day
prior to the Deposit Repayment
Date and published at
https://www.moex.com/ru/fixing/
as currency fixing in relation to
the corresponding currency
pair). If such rate is not
indicated on the relevant page,
the relevant exchange rate set in
good faith and commercially
reasonably by the Bank in its
sole discretion.
Other [specify other material terms and
Material conditions or the lack thereof]
Terms and
Conditions
Please, confirm your acceptance of the above
structural  deposit terms and conditions by
signing/notarizing the second copy of this

Confirmation enclosed for this purpose and returning
it to us.

HaCTOSIH_[I/IM Knuent MOATBEPKAAET, YTO OCO3HACT U IMPHUHUMACT

PUCK  BO3HUKHOBCHUA BO3MOXHBIX y6LITKOB, CBA3aHHBIX C

U3MEHEHHeM Kypca BaimioT Ha Jlaty Bo3Bpara aeno3uta. KimeHT

TIOHUMACT, YTO IIPHU BO3BpATE CyMMI)I JACIO3UTa B AHLTepHaTHBHOﬁ

BaMIOTE, paccuutaHHo 1o  OOMEHHOMY  KypCy, Takoi
cornacoBanHblii CTOpOHAMH KypC MOXKET OBITh MEHEe BBITOJHBIM
st KimenTta, dYeM Kypc COOTBETCTBYIOLIEH Tapbl  BalIoT,

cloXKuBILelica Ha pbIHKe Ha JlaTy Bo3Bpara Jelo3uTa.

The Client hereby confirms that he/she is aware of
and accepts the risk of possible losses arising from
currency exchange rate fluctuations on the Deposit
Repayment Date. The Client understands that when
returning the Deposit Amount in the Alternative
Currency calculated at the Exchange Rate, such rate
agreed by the Parties may be less favorable to the
Client than the rate of the relevant currency pair
prevailing in the market on the Deposit Repayment
Date.

NOAINNCHU CTOPOH

SIGNATURES OF THE PARTIES

Bank : Bank:
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Kimenr : Client:

®HO: Full name:

HomxkrocTts: Position:

IMoxmuce: Signature: m.m. Stamp here
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